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مؤقت

يتضمن هذا المحضر نص الخطب الملقاة بالعربيــة والترجمـة الشـفوية للخطـب الملقـاة باللغـات الأخـرى. وسـيطبع 
النص النهائي في الوثائق الرسمية لس الأمن. وينبغي ألا تقدم التصويبات إلا للنص باللغات الأصلية. وينبغـي 
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افتتحت الجلسة الساعة ١٥/٣٥. 
إقرار جدول الأعمال 

أُقر جدول الأعمال. 
الحالة المتعلقة بجمهورية الكونغو الديمقراطية 

الرئيــس (تكلــم بالانكليزيــة): أود أن أُبلـــغ الـــس 
بأنني تلقيت رسالتين من ممثِّلــي جمهوريـة الكونغـو الديمقراطيـة 
ورواندا يطلبان فيهما دعومـا إلى الاشـتراك في مناقشـة البنـد 
المـدرج في جـدول أعمـــال الــس. ووفقــا للممارســة المتبعــة 
أعتزم، بموافقة الـس، أن أدعـو هذيـن الممثِّلـين إلى الاشـتراك 
ــــك وفقـــا  في المناقشــة، دون أن يكــون لهمــا حــق الــرد، وذل
لأحكـام الميثـاق ذات الصلـة والمـادة ٣٧ مـن النظـام الداخلـــي 

المؤقت للمجلس. 
لعدم وجود اعتراض، تقرر ذلك. 

بدعـوة مـن الرئيـس، شـغل السـيد إيليكـا (جمهوريـــة الكونغــو 
الديمقراطية) مقعدا على طاولة الس؛ وشغل السيد موفونيـي 

(رواندا) المقعد المخصص له إلى جانب قاعة الس. 
الرئيــس (تكلــم بالانكليزيــة): وفقــا للتفــاهم الــذي 
توصـل إليـه الـس في مشـاوراته السـابقة، ومـا لم يكـن هنــاك 
اعتراض، ســأعتبر أن مجلـس الأمـن يوافـق علـى توجيـه دعـوة، 
بموجـب المـادة ٣٩ مـــن نظامــه الداخلــي المؤقــت، إلى الســيد 
جـان – مـــاري غينــو، وكيــل الأمــين العــام لعمليــات حفــظ 

السلام. 
لعدم وجود اعتراض، تقرر ذلك. 

أدعو السيد غينو إلى شغل مقعد على طاولة الس. 
وفقـا للتفـاهم الـذي توصـل إليـه الـس في مشــاوراته 
السابقة، وما لم يكن هناك اعتراض، سـأعتبر أن مجلـس الأمـن 
يوافــق علــى توجيــه دعــوة، بموجــب المــادة ٣٩ مــن نظامــــه 

الداخلي المؤقت، إلى السيد سيرجيو فيـيرا دي ميللـو، مفـوض 
الأمم المتحدة السامي لحقوق الإنسان. 

لعدم وجود اعتراض، تقرر ذلك. 
ـــيرا دي ميللــو إلى شــغل مقعــد علــى  أدعـو السـيد في

طاولة الس. 
يبــدأ مجلــس الأمــن الآن نظــــره في البنـــد المـــدرج في 
جدول أعماله. والس يجتمع وفقا للتفاهم الذي توصـل إليـه 

في مشاوراته السابقة. 
يسـتمع الـــس الآن إلى إحاطــة مــن الســيد جــان – 
مـاري غينـو، وكيـل الأمـــين العــام لعمليــات حفــظ الســلام، 

وأعطيه الكلمة. 
السيد غينو (تكلم بالفرنسـية): في الإحاطـة الأخـيرة 
الـتي قُدمـــت لــس الأمــن بشــأن هــذا البنــد في ١٥ كــانون 
ـــيز علــى الوضــع في شمــال  الثـاني/ينـاير ٢٠٠٣، انصـب الترك
شرق جمهورية الكونغو الديمقراطية، وعلى المســائل العسـكرية 

والإنسانية بصفة خاصة. 
والهدف من إحاطتي اليوم هـو إطـلاع أعضـاء الـس 
علـى آخـر التطـــورات في الوضــع العســكري في شمــال شــرق 
البلاد، وعلى المبادرات التي اضطلعـت ـا بعثـة منظمـة الأمـم 
ـــة  المتحـدة في جمهوريـة الكونغـو الديمقراطيـة والأطـراف الفاعل
الأخرى للتوصل إلى تسوية سلمية لهـذا الصـراع الـذي يجتـاح 
ــــة. وســـيقدم  ذلــك الجــزء مــن جمهوريــة الكونغــو الديمقراطي
مفوض الأمم المتحدة السامي لحقوق الإنسان السيد سـيرجيو 
فيـيرا دي ميللـو، إحاطـة بشـــأن حقــوق الإنســان في المنطقــة. 
وسـوف تقـدم للمجلـس، في ٢٦ شـباط/فـبراير، إحاطـة أكــثر 
اكتمـالا عـــن جمهوريــة الكونغــو الديمقراطيــة، وأنشــطة بعثــة 

منظمة الأمم المتحدة في جمهورية الكونغو الديمقراطية. 
واسمحـوا لي أن أغتنـم الفرصـــة الــتي تتيحــها لي هــذه 
الإحاطـة، لكـــي أذكــر بضــع كلمــات عــن أنشــطة المبعــوث 
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الخاص للأمين العام، السيد نياسي. فدعمـا لجـهود الميسـر مـن 
أجل عقد الدورة الختاميــة للحـوار بـين الأطـراف الكونغوليـة، 
نظم المبعوث الخاص للأمين العام، السيد نياسي، بالتعاون مـع 
جنوب أفريقيا، لعقد لجنتـين فنيتـين سـتجتمعان في الفـترة مـن 
٢٠ إلى ٢٥ شـباط/فـــبراير، لمناقشــة القضايــا الــتي مــا زالــت 
ــى  معلَّقـة، والـتي تتمثـل أساسـا في وضـع اللمسـات النهائيـة عل
الدســتور الانتقــالي؛ والمســائل العســكرية والأمنيــة. والســــيد 
نياسـي مقتنـع بـأن الأطـراف بوسـعها الآن أن تبـدأ في مناقشــة 
تلك المسائل، وبأن عقد الدورة الختامية للحوار بين الأطراف 
ـــى التســوية المســبقة لتلــك  الكونغوليـة لا يجـوز أن يتوقـف عل

المسائل. 
ولقــد ذهــب الســيد نياســي إلى جمهوريــــة الكونغـــو 
الديمقراطية في الفترة من ٤ إلى ١٠ شباط/فبراير للتشـاور مـع 
الأطـراف الكونغوليـة وللتحضـير لهذيـــن الاجتمــاعين. ولــدى 
ســعادة الســير كيتــــو ميلـــي مـــازيزي، منســـق الحـــوار بـــين 
ـــد للغايــة أن يشــجع مجلــس  الكونغوليـين اقتنـاع بـأن مـن المفي
الأمن الأطراف علـى التعـاون الكـامل مـع السـيد نياسـي كـي 
يمكن التوصل إلى اتفاق على القضايـا المعلقـة، وكـي يمكـن أن 
يتـم ذلـك بسـرعة وبطريقـة تتيـح للحـوار بـين الكونغوليـين أن 

ينهي أعماله ويعقد جلسته الختامية في أقرب وقت ممكن. 
(تكلم بالانكليزية) 

وتــأتي هــذه الإحاطــة الإعلاميــة اســتكمالا للوضــــع 
العسـكري. وكمـا يعلـم أعضـــاء الــس فقــد اســتمر القتــال 
ــــذ تشـــرين الأول/  العنيــف داخــل وحــول منطقــة تــوري من
أكتوبــر، رغــم التوقيــع علــى الاتفــاق الجــامع في الفــترة مـــن 
١٦ إلى ١٧ كـــــــــانون الأول/ديســـــــــــمبر. وفي كــــــــــانون 
الأول/ديسمبر شنت حركة تحرير الكونغو وحليفتـها التجمـع 
ــات  الكونغـولي مـن أجـل الديمقراطيـة – حركـة التحريـر، عملي
– نورث كيغو ضد قوات التجمـع  هجومية كبرى باتجاه بيني 
الكونغـولي – كيسـانغاني – حركـــة التحريــر، وقيــل إن ذلــك 

بمشاركة بعض قوات تنتمـي إلى اتحـاد الكونغوليـين القوميـين، 
واسـتولوا علـى المدينـة في ١٧ كـانون الأول/ديسـمبر. وشـــرد 
آلاف السـكان الذيـن عـانوا مـن انتـــهاكات حقــوق الإنســان 

نتيجة للقتال. 
وعلى أثر ذلك، تمكنت البعثة مدعومة دعما قويا من 
مجلس الأمن وأعضائـه الخمسـة الدائمـين عـلاوة علـى سـفيري 
بلجيكـا وجنـوب أفريقيـا في كينشاسـا، مـن تكليـــل جــهودها 
للوساطة لهدنة تم التوقيع عليها في ٣٠ كـانون الأول/ديسـمبر 
في غبـادوليت. ونصـت الهدنـة علـى الانسـحاب والفصـل بــين 
القوات وتيسير وصول الإغاثـة الإنسـانية. ولم يبـدأ انسـحاب 
حركة تحرير الكونغـو مـن منطقـة ممباسـا – كومـاندا انسـحابا 
جديا إلا في ٦ كانون الثاني/يناير واكتمل متأخرا عن موعـده 
في ٣ شـباط/فـبراير. وعقـب ذلـك، وفي تطـــور مقلــق، تســلم 
كوماندا اتحاد الكونغوليين القوميين الذي لم يوقع على اتفـاق 
غبـادوليت. وعينـت البعثـة فريـق مراقبـــة عســكريا في ممباســا، 
وبعـد إجـــراء الاســتطلاع الأولي لكومــاندا، أصبحــت تتوقــع 

إنشاء فريق هناك عندما تسود أحوال أمنية ملائمة. 
وقـد حـث الممثـل الخـاص وقـائد القـوة كلاهمـا اتحـــاد 
الكونغوليين القوميين على الانسحاب من المواقع الـتي اسـتولى 
عليها مؤخرا، ولكن دون جدوى. وبــدلا عـن ذلـك واصلـت 
قوات الاتحاد تقدمها وشوهدت على بعد قرابة ٢٥ كيلومـترا 
إلى الشرق مــن ممباسـا. وأفيـد أن قـوات الاتحـاد أنشـأت علـى 
الطريق بــين بونيـا وكومـاندا ١٤ نقطـة تفتيـش يطلـب الجنـود 
عندها نقودا مـن كـل شـخص يمـر ـا. كمـا يبـدو أن الاتحـاد 
زاد مـن تعزيـز قدرتـــه العســكرية في الشــهور الأخــيرة زيــادة 

كبيرة، و شمل ذلك تجنيد أطفال وحيازة معدات عسكرية. 
ـــاءات قــائد  وتعـرب البعثـة عـن عميـق قلقـها إزاء ادع
الاتحـاد، تومـاس لوبونغـا، بـأن لـــه الحــق الشــرعي الوحيــد في 
السيطرة على كامل منطقة ايتوري. إن أفعاله تلك دعما لهذه 
الادعـاءات ســـتضع قواتــه، لا محالــة، في مواجهــة مــع قــوات 
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التجمــع الكونغــولي مــن أجــــل الديمقراطيـــة – كيســـانغاني – 
حركة التحرير. وكما يذكر الأعضاء فـإن اتحـاد الكونغوليـين 
القوميـــين متحـــد الآن مـــع التجمـــع الكونغـــولي مـــن أجــــل 
ـــد الاتحــاد أيضــا.  الديمقراطيـة – غومـا. ويزعـم أن روانـدا تؤي
ومن ناحية أخرى فالتجمع الكونغولي من أجل الديمقراطيـة – 
كيســانغاني – حركــة التحريــر مدعــوم مــن عــدد كبــير مـــن 
القوات المسلحة الأنغولية قد يصل إلى كتيبة انتشـرت مؤخـرا 

في بيني. 
وعلاوة على هذا، فقد أعلـن قـائد ايتـوري كبـير هـو 
الرئيـس كـاوا، في كمبـالا في ١٢ شـباط/فـبراير، عـن تشــكيل 
– هـو جبهـة التكـامل والســلام –  تجمـع جديـد مـن الهيمـالندو 
ـــين القوميــين، ودعــا إلى الإبقــاء علــى  مقـابل اتحـاد الكونغولي
القوات الأوغندية في إيتوري. ومن ثم ستكون لأي صراعات 
أخــرى في المنطقــة تداعيــات إقليميــة هامــة تتجــاوز المنــــاطق 

الملاصقة. 
وفي غضون ذلك، توغلت قوات التجمـع الكونغـولي 
– غوما شمال كينابايونغا بنحو ٥٠ كيلومترا مـن الحـدود بـين 
جمهورية الكونغو الديمقراطية وأوغندا، والأرجـح أن ذلـك في 
سياق تطلعات دائمــة إلى رؤيـة كينابايونغـا جـزءا مـن أراضـي 
التجمع الكونغولي – غوما. ومن شأن الاعتـداء علـى التجمـع 
– كيسانغاني – حركة التحريـر، بمـا لـه مـن تداعيـات في نظـر 
– غوما ووجود رواندا بالقرب من  أوغندا من وجود التجمع 
حــدود أوغنــدا مــع إيتــوري، أو صــراع ناشــــئ مـــن تزايـــد 
التوترات بين قوات الاتحاد وقوات الدفاع الشـعبية الأوغنديـة 
ــــن قـــوات  في إيتــوري نفســها، أن يدفــع إلى رد عســكري م

الدفاع الشعبية الأوغندية. 
وأنتقل الآن إلى الجوانب السياسية للوضع في الشمال 
الشرقي. فلا بد من التشديد على أن الحالة في ذلك الجزء مـن 
جمهورية الكونغو الديمقراطية مدعاة ربما لقلق أشد. وتأتي من 

الأمور الأساسية أهمية التوصـل إلى حـل سياسـي ليؤكـد علـى 
أي فصـل بـين القـوات العسـكرية وعلـى هدنـة. ولقـــد ظلــت 
البعثـة تعمـل بجـد طـوال الأسـابيع الماضيـــة مــن أجــل تخفيــف 
التوترات والتوصية بآليات لبناء السلام. والتقى الممثل الخاص 
بـالرئيس موسـيفيني في كمبـالا ومـع وزيـر الخارجيـة، مــيراندا، 
في رواندا، ومع المبعوث الخاص، ميزنباكـا في كيغـالي. وقـائد 
القوة موجود الآن في بونيا يحث علـى ضبـط النفـس في وضـع 
تطوير إلى حالة خطـيرة، لا بالنسـبة للجماعـات المتمركـزة في 
إيتوري فحسب بـل وبالنسـبة لمـا قـد يثبـت أنـه نقطـة اشـتعال 
محتملة بين أوغندا وروانـدا. وفي ذلـك السـياق، أخـبر الرئيـس 
موســيفيني الممثــل الخــاص للأمــين العــام في كمبــالا أنــه لــــن 

يتساهل إزاء تصلب اتحاد الكونغوليين القوميين. 
وبينما تواصل البعثة لقاء النشطاء السياسيين في بونيـا 
لتنظيم وقف لإطلاق النار على المستوى المحلـي بمـا يفضـي إلى 
عقد اجتماع للجنة سلام إيتوري، على نحو مـا نـص عليـه في 
اتفاق لواندا، أرسل الرئيـس الأنغـولي، دوس سـانتوس مبعوثـه 
الخاص إلى دار السلام في ٩ شــباط/فـبراير لعقـد اجتمـاع لمـدة 
يومين مع الرئيسـين كـابيلا وموسـيفيني. كذلـك سـافر رئيـس 
اتحـاد الكونغوليـين القوميـين، لوبونغـا، إلى دار السـلام والتقــى 

على انفراد بالرئيس موسيفيني. 
وفي الاجتماع بين الرئيسـين كـابيلا وموسـيفيني وقـع 
وزيرا خارجية أوغندا وجمهوريـة الكونغـو الديمقراطيـة تعديـلا 
لاتفـاق لوانـدا يسـمح بجـدول زمـني جديـد لعمـل لجنـة ســـلام 
ـــد ينتظــر أن  إيتـوري المرتقبـة. وبموجـب الجـدول الزمـني الجدي
تبدأ اللجنة التحضيرية للجنة سلام إيتـوري المؤلفـة مـن ممثلـين 
لحكومـة جمهوريـة الكونغـو الديمقراطيـة وأوغنـدا وممثلـــين مــن 
البعثة وممثلين من الأطراف الممثلـة ميدانيـا في إيتـوري، عملـها 
ـــارس. وينبــع  في ١٧ شـباط/فـبراير لينتـهي في نحـو ٢٠ آذار/م
ذلـك أو يرافقـه الانسـحاب الكـــامل للقــوات الأوغنديــة مــن 
جمهورية الكونغو الديمقراطية. وينتظر أن يعقـد اجتمـاع علـى 
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مستـــوى وزاري في لوانـدا في ١٤ شباط/فبراير لتعيين طرائق 
تنفيذ لجنة سلام إيتوري. وتواصل البعثة جهودها للجمع بـين 

شتى الأطراف المحلية في إيتوري لدعم العملية. 
وأتطـرق الآن بإيجـاز إلى حالـة حقـــوق الإنســان الــتي 
سـيقدم المفـوض السـامي لحقـوق الإنسـان وصفـا مفصـلا لهــا. 
ويذكر أعضاء الـس أن النتـائج الأوليـة لفريـق البعثـة المتعـدد 
التخصصـــات، الـــذي أرســـل إلى منطقـــة بيـــني للتحقيــــق في 
الادعـاءات بارتكـاب انتـهاكات جسـيمة لحقـوق الإنســـان في 
مدينــة ممباســا، قــد عرضتــها عليــهم في جلســــة الإحاطـــة في 
١٥ كـانون الثـاني/ينـاير. وعمـل الفريـق بالتعـاون الوثيـــق مــع 
المفوضيـة السـامية لحقـوق الإنسـان في مجـال تيسـير ومســـاعدة 
التحقيقــات في الأحــداث الــتي وقعــت أثنــاء هجــوم حركــــة 
التحريـر علـى الشـمال الشـرقي. وتم لاحقـا تبـادل المزيـــد مــن 

التفاصيل مع المفوضية لإدراجها في تقرير المفوض السامي. 
ـــم الإحاطــة، تطلعــا للمســتقبل،  واسمحـوا لي أن أختت
ببعـض الأفكـار كـــي يناقشــها الــس، بشــأن دور البعثــة في 
المستقبل في مجال حقــوق الإنسـان، وخاصـة في ضـوء الاتفـاق 
الشــامل في الفــترة مــن ١٦ إلى ١٧ كــانون الأول/ديســـمبر. 
ــــد الـــذي تؤديـــه  ونحــن نســلم في هــذا الســياق بــالدور الرائ
ــــوق الإنســـان في جمهوريـــة الكونغـــو  المفوضيــة الســامية لحق
الديمقراطية، ونؤيد جـهود المفـوض السـامي بكـل مـا نسـتطيع 
من حماس. وفي النهاية، فإنه ما لم توضع اية لثقافـة الإفـلات 
من العقاب في جمهورية الكونغو الديمقراطية قد يصبـح التقـدم 
الذي نسعى إليه على الجبهة السياسية أمرا بعيد المنـال. ولربمـا 
يرغـب الـــس في النظــر في كيفيــة ضمــان إيــلاء المزيــد مــن 
الاهتمـام لحقـوق الإنسـان في جمهوريـة الكونغــو الديمقراطيــة. 
ـــة، ســتعمل إدارة عمليــات حفــظ الســلام  وتحقيقـا لهـذه الغاي
وبعثة منظمة الأمم المتحدة في جمهوريــة الكونغـو الديمقراطيـة، 
ـــان، بالتنســيق مــع المفوضيــة  الـتي تضـم عنصـرا لحقـوق الإنس

السامية لحقوق الإنسان. 

الرئيـس (تكلـم بالانكليزيـــة): يســتمع مجلــس الأمــن 
الآن إلى إحاطــة إعلاميــة يقدمــها الســيد ســيرجيو فيــــيرا دي 
ميللــو، مفــوض الأمــم المتحــدة الســــامي لحقـــوق الإنســـان، 

وأعطيه الكلمة. 
السيد فييرا دي ميللو (تكلــم بالفرنسـية): تسـتكمل 
الإحاطة الإعلاميــة الـتي أقدمـها اليـوم الإحاطـة الإعلاميـة الـتي 
ـــتجابة  قدمـها السـيد جـان - مـاري غينـو مـن فـوره وتـأتي اس
لبيــان صحفــي صــادر عــــن رئيـــس مجلـــس الأمـــن، بتـــاريخ 
 (S C/7634 ١٥ كـانون الثـاني/ينـاير ٢٠٠٣ (البيـان الصحفــي
ـــه أعضــاء الــس بــأقوى العبــارات المذابــح  الـذي شـجب في
ـــة  والانتــهاكات المنتظمــة لحقــوق الإنســان المرتكبــة في منطق
ــــتي في  إيتــوري. وكنــت في ذلــك اليــوم نفســه أســتكمل بعث
جمهورية الكونغو الديمقراطية وطلبت مـن مكتـبي في جمهوريـة 
الكونغـو الديمقراطيـة ومـن زملائـي في قسـم حقـــوق الإنســان 
ــــم المتحـــدة في جمهوريـــة الكونغـــو  التــابع لبعثــة منظمــة الأم
الديمقراطية أن يكفلوا القيام بمتابعة فوريـة لطلـب الـس، مـن 
خلال الاستمرار في مراقبة الحالة في منطقة جمهوريـة الكونغـو 

الديمقراطية. 
وعلاوة على التعليقات الموجــزة الـتي سـأقدمها بشـأن 
حالة حقوق الإنسـان في جمهوريـة الكونغـو الديمقراطيـة، أعـد 
مكتبي أيضا تقريرا أكثر تفصيلا عن هذه المسألة، ويسـرني أن 
أتشـاطر مـا ورد في ذلـك التقريـر مـــع الأعضــاء إذا رغبــوا في 

ذلك. 
بصـورة عامـة، مـا زالـت الحكومـة وأطـراف الصــراع 
الأخـرى ترتكـب انتـهاكات خطـــيرة لحقــوق الإنســان. هــذا 
الأمر يثير الجـزع، وحسـبما قـال زميلـي مـن فـوره، قـد يـهدد 
عملية السلام، الـتي مـا زالـت هشـة. ولقـد اعـترفت الحكومـة 
ـــذه الانتــهاكات الشــديدة لحقــوق   وقـادة مجموعـات الثـوار
الإنسان. وبالرغم من ذلك، يمثل الإفلات مـن العقـاب الـذي 
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يتمتع به أولئك الذين يرتكبون هذه الانتهاكات الخطيرة، بمن 
فيــهم موظفــون رفيعــو المســتوى في جيــش الحكومــة وقــــادة 
ـــوار، عقبــة رئيســية تعــترض تعزيــز حقــوق  مختلـف قـوات الث
الإنسان وتحقيق سلام دائم في جمهورية الكونغو الديمقراطية. 
والحالــة الإنســانية، الصعبــة للغايــة فعــلا، آخــــذة في 
التدهـور بقـدر مـتزايد بسـبب العقبـات الكثـــيرة الــتي تعــترض 
وصــول العــاملين في مجــال الشــؤون الإنســانية، إلى الســــكان 
الفقراء، الذين أجـبر معظمـهم علـى الفـرار مـن قراهـم ولجـأوا 
إلى الغابات القاسية في الجزء الشـمالي مـن البلـد. وكمـا يعلـم 
الأعضــاء، تخضــع تلــك المنــاطق لســيطرة مجموعــات الثـــوار. 
ولا تسمح الأطراف المتحاربة بدخول المنظمات الإنسانية إلى 
المنــاطق الخاضعــة لســيطرا. ولذلــك، مــن الأمــــور الحيويـــة 
تسـهيل الوصـول لتقـديم المسـاعدات الـتي يوفرهـا العــاملون في 
مجال الشؤون الإنسانية إلى السكان المشردين بسبب الصراع. 
ومــا زالــت المصــالح الاقتصاديــة الــتي تمثــــل الســـبب 
الرئيسـي لاسـتمرار ـــب المــوارد الطبيعيــة وإيــرادات الدولــة 
تشــكل عــاملا مــن عوامــــل زعزعـــة الاســـتقرار وتســـهم في 
ــــزء  الفوضــى والانتــهاكات الخطــيرة لحقــوق الإنســان في الج
الشرقي من البلد. وثمـة شـاغل حقيقـي آخـر يتمثـل في سـرعة 
تدهور الاقتصاد، الذي يتفاقم بسبب استمرار الصراع. ولقـد 
أدى الانخفـاض الحـاد في دخــل الأســر إلى انتشــار الفســاد في 
النظام القضائي، وفي القوات المسـلحة، والشـرطة، وفيمـا بـين 
ــــات  المدرســين، ورؤســاء المــدارس والعــاملين في مجــال الخدم
الطبية، مما جعل الإدارة العامة ككل غـير فعالـة، حسـبما قـال 

لي السيد جوزيف كابيلا، رئيس الجمهورية نفسه. 
وحسبما يعلم الأعضـاء، أرسـلت بعثـة منظمـة الأمـم 
ــــة الســـنة  المتحــدة في جمهوريــة الكونغــو الديمقراطيــة، في اي
ــــة بـــني لإجـــراء تحقيـــق في المزاعـــم  الماضيــة، فريقــا إلى منطق
بارتكاب انتهاكات خطيرة لحقوق الإنسان – عمليـات القتـل 

ـــة، والاغتصــاب، والتعذيــب، وحــالات الاختفــاء  بـلا محاكم
القسـري – حيـث أفـاد بأـا ترتكـب في مامباســـا وفي القــرى 
الواقعـة بـين مامباسـا ومانغينـا وبـين مامباسـا وإرنغيـتي. وأكــد 
الفريق بأن قوات حركة التحرير الكونغولية والتجمـع الوطـني 
ـــتخدمت النــهب والقتــل  الكونغـولي مـن أجـل الديمقراطيـة اس
والاغتصـــــاب كـــــأدوات متعمـــــدة للحـــــــرب في تشــــــرين 
الأول/أكتوبــر ٢٠٠٢ وخــــلال الاشـــتباكات الأخـــيرة الـــتي 
وقعـت في كـــانون الأول/ديســمبر ٢٠٠٢ بدعــم مــن جنــود 
اتحــاد الكونغوليــين القوميــين. واســـتهدفت مجموعـــة نـــاندي 
العرقية لأعمال القتل بلا محاكمة وبعض الأقزام الذين أجـبروا 
على الفرار إلى الغابة للمرة الأولى، بعـد اامـهم بالتعـاون مـع 
التجمع الكونغولي من أجـل الديمقراطيـة كيسـانغاني – حركـة 

التحرير. 
ولقـد وصـف الضحايـا والشـهود حـالات كثـيرة مـــن 
بتر الأعضاء أعقبتها أعمال أكل لحوم البشر. وأجـرى الفريـق 
الخــاص بالتحقيقــات التــابع لبعثــة منظمــة الأمــم المتحـــدة في 
جمهوريـة الكونغـــو الديمقراطيــة مقــابلات مــع ٥٠٠ شــخص 
هربوا إلى بني، وبوتمبو، ومانغينا، وأوتيشا، وإرنغيتي. وشملـت 
أبشـع انتـهاكات حقـوق الإنسـان والمثـيرة للاشمـئزاز الــتي ورد 
وصـف لهـا في شـهادة الضحايـــا والشــهود ٢٢٠ عمليــة قتــل 
تعسفي، و ٩٥ حالة اغتصاب، و ١٢٢ حالة اختفاء بـالقوة، 
و ١٠٢ حالة لأفراد أسر لم يبلـغ عنـهم، بمـن فيـهم الأطفـال، 
و ٣٢ حالة تعذيب وإساءة معاملة وما يزيد على ١٠٠ حالـة 

اختطاف للعمل بالقوة. 
(واصل كلمته بالانكليزية) 

ـــع  وتـأكدت أيضـا عمليـات السـلب المنتظمـة مـن جمي
المبـاني، بمـا فيـها المستشـفيات، والكنـائس، ومسـاكن الأفــراد، 
ــــا،  خــلال الزيــارة الــتي قــام ــا الفريــق إلى مامباســا ومانديم
وتـــأكدت لي أيضـــا خـــــلال الزيــــارة الــــتي قمــــت ــــا إلى 
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كيسانغاني، حيث اجتمعت مـع ممثلـين عـن أجـزاء مختلفـة مـن 
شرق جمهورية الكونغو الديمقراطية. 

وسميت العملية العسكرية المخططة التي نفذـا قـوات 
حركة التحرير الوطنية بالرمز ”effacer le tableau“. ويتضمن 
تقريري الخطي المزيـد مـن التفـاصيل عـن تلـك العمليـة. ولقـد 
اعترف قائد حركة التحريـر الكونغوليـة بصـدق التـهم ووعـد 
بمحاكمة المشتبه فيهم بارتكاب تلـك الجرائـم. ووفقـا لمـا ورد 
في التقــارير، تم إلقــاء القبــض علــــى ٢٧ ضابطـــا، وتقـــررت 
محاكمتـــهم اعتبـــارا مـــن ١٨ شـــباط/فـــبراير ٢٠٠٣. ومــــع 
الـترحيب علـى الأقـــل بالتســليم بالمســؤولية، وهــذا أمــر غــير 
عادي في مثل هذه الحالـة، لم أوافـق علـى الطلـب بـأن يراقـب 
مكتـبي في كينشاســـا تلــك المحاكمــات، لأن النظــام القضــائي 
ــــير  العســـكري للثـــوار يفتقـــر إلى الشـــرعية ولا يطـــابق المعاي
القانونية الدولية والمعايـير الدوليـة لحقـوق الإنسـان، علـى حـد 
ما نستطيع أن نقولـه. وفي رأيـي، تنـدرج هـذه الجرائـم ضمـن 
الولاية القضائية لآلية العدل الدولية الـتي ستنشـأ وفقـا لاتفـاق 

بريتوريا المؤرخ ١٦-١٧ كانون الأول/ديسمبر ٢٠٠٢. 
ولقـد أدت الأزمـة حـول بـني/مامباسـا، بخـلاف هـــذه 
الأعمـال العدوانيـة المروعـة والمنتظمـة، إلى تشـريد عـــدد يزيــد 
علــى ٠٠٠ ١٠٠ شــخص. وفي أوائــل كــانون الثــاني/ينــــاير 
٢٠٠٣، وبالشــراكة الوثيقــة مــع منظمــات غــــير حكوميـــة، 
شـارك مكتـب تنســـيق الشــؤون الإنســانية وبرنــامج الأغذيــة 
العــالمي وبعثــة منظمــة الأمــم المتحــدة في جمهوريــة الكونغـــو 
الديمقراطية، في بعثات لتقييم الحالة الإنسانية أوفدت إلى تلـك 
المنطقـة. وبحلـول منتصـف كـانون الثـاني/ينـاير، بـدأ كثـير مــن 
المشردين بالعودة إلى مومباسا وإرنغيـتي، ولكـن أعـدادا كبـيرة 
منــهم اختفــوا في الغابــة حيــث يصعــب الوصــول إليـــهم، إن 
لم يكن مستحيلا. ويمثل عدم الأمـن الغذائـي شـاغلا مـهيمنا. 
وتـدل التقييمـات الـتي أعدـا الأفرقـة الإنســـانية علــى أنــه إذا 
لم تتحسـن الحالـة الغذائيـة، لـن يتمكـن المشـردون مــن العنايــة 

بمحاصيلهم، وستزداد صعوبة توفـير الغـذاء في الأجـل الطويـل 
وستترتب على ذلك نتائج مأساوية لهذا الشعب. 

وأكـــدت بعثـــة أوفـــدت مؤخـــرا إلى بونيـــا وقـــــوع 
انتــهاكات خطــيرة لحقــوق الإنســان، بمــا في ذلــك عمليـــات 
اغتصاب جماعية للنساء، وعمليات قتل بـلا محاكمـة، وسـلب 
وحـرق للمنـازل. وأفـادت التقـارير عـن وقـوع مـا يزيـد علــى 
٢ ٠٠٠ حالة قتل في نياكوندا، ومـرة أخـرى هـرب السـكان 
إلى داخل الغابة. وأفادت التقارير عــن وقـوع أعمـال عدوانيـة 
مماثلـة في كينـدو، وارتكبـت أعمـال اغتصـــاب جماعيــة، فيمــا 

يبدو، بصورة متكررة في كيفوس. 
وفي المنــاطق الخاضعــــة لســـيطرة اتحـــاد الكونغوليـــين 
القوميين، ومنذ آب/أغسطس  ٢٠٠٢، تدهورت أيضا حالـة 
حقوق الإنسان بدرجة كبـيرة. وتـدل المعلومـات الـتي جمعـت 
على ارتكاب الأفراد العسـكريين التـابعين لاتحـاد الكونغوليـين 
القوميـين – المصالحـة والسـلام – عمليـات اضطـــهاد لأســباب 
عرقيـة وقبليـة، ومصـادرة الممتلكـات، والاغتصـاب، وأشــكال 
أخـرى مـن العنـف الجنسـي ضـد النسـاء، والقتـل بـلا محاكمـــة 
وتجنيد الأطفال بالقوة. وأدت هذه الحالـة إلى هـروب الآلاف 
من المدنيين مرة أخرى من بونيا إلى إرومو، ومامباسـا، وبـني، 
وبذلـك زادت أعـداد المشـردين داخليـا في المنطقـة. وعلـى أثــر 
الأحـداث الـــتي وقعــت في كــانون الأول/ديســمبر ٢٠٠٢ في 
مومباسـا، تعـين علـى هـــؤلاء المشــردين داخليــا أن يــهربوا في 
اتجاه الجنوب للمرة الثانية صـوب مدينـتي إرنغيـتي وأويتشـا في 
منطقة بني. وتم أيضا تحديـد مقـابر جماعيـة في بعـض الأمـاكن 

في بونيا. 
وشـهدت الأشـهر الأخـــيرة أيضــا في منطقــة إيتــوري 
انتـــهاكات جســـيمة لحقـــوق الإنســـان. وفي منطقـــة بونيــــا، 
ما زالت التقـارير تـرد عـن عمليـات القنـص البشـري والأخـذ 
بالثأر لأسباب عرقية. ويزعم بأن الأفــراد العسـكريين التـابعين 
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ـــن  – المصالحـة والسـلام هـم الذي لاتحـاد الكونغوليـين القوميـين 
يشعلون هذه الأزمة. وحسبما أشار إليه السيد جان – مـاري 
ـــراد العســكريين التــابعين  عينـو، مـن الجديـر ملاحظـة، أن الأف
– المصالحـة والسـلام لم يشـتركوا  لاتحاد الكونغوليين القوميين 

في الحوار بين الكونغوليين الذي جرى في صن سيتي. 
في الختام، إن توصيتي الأهم والأشمل إلى مجلس الأمـن 
ـــة المراقبــة عــن كثــب  هـي أن هنـاك حاجـة حتميـة إلى مواصل
لحالة حقوق الإنسان في جمهوريـة الكونغـو الديمقراطيـة ورفـع 
التقارير بشأا، نظرا إلى الآثار التي تمثلـها الحالـة علـى الجـهود 
ـــار الــتي  الراميـة إلى إعـادة السـلام والأمـن في البلـد، وهـي الآث

ستستمر إذا لم يكبح جماح الحالة. 
وقد يرغب الـس مـرة أخـرى في مطالبـة المتحـاربين 
والجـهات الأجنبيـة الداعمـة لهـم بالإـاء الفـوري لانتـــهاكات 
حقـوق الإنسـان وثقافـــة الإفــلات مــن العقــاب، وبالاعتقــال 
الفــوري للمســؤولين عــن تلــك الجرائــم، بمــن فيــــهم الذيـــن 
يسـتمرون في ممارسـة وظـائف قياديـة عسـكرية، وتقديمــهم إلى 
العدالـة في ايـة المطـاف. وبطريقـــة مماثلــة، أتوقــع أن تواصــل 
لجنة حقوق الإنسان، عن طريق مقررها الخاص لحالـة حقـوق 
الإنسـان في جمهوريـة الكونغـو الديمقراطيـة، مراقبـة الحالـة عــن 
قُــرب. وســيقوم المقــرر الخــاص قريبـــا بزيـــارة إلى جمهوريـــة 
الكونغـو الديمقراطيـــة قبــل أن يرفــع تقريــرا للجنــة في دورــا 

التاسعة والخمسين المقبلة. 
وفي تقريري المكتوب، ذكرت أسماء ثلاثة من ضبـاط 
التجمع الكونغولي من أجـل الديمقراطيـة – غومـا يدعـى بـأم 
متورطون في المذابح التي ارتكبـت في ١٤ أيـار/مـايو ٢٠٠٢، 
ولم يقدموا للمحاكمة بـل إن اثنـين منـهم تمـت ترقيتـهما بعـد 
ذلك، وقد أثرِتُ ذلك مع كبار قـادة التجمـع الكونغـولي مـن 
– غومـا الذيـن اجتمعـوا معـي في كيسـانغاني  أجل الديمقراطية 
في كـــانون الثـــاني/ينـــاير المـــاضي. وفيمـــا يتعلـــق بالضبـــــاط 

ـــم  العسـكريين لحركـة التحريـر الكونغوليـة المتورطـين في الجرائ
المشـار إليـها سـابقا، ينبغـي أن يكـون الحصـول علـــى أسمائــهم 
ــــم تحـــت الاعتقـــال  ميســورا، نظــرا لأن قــادم قــد وضعوه
ــــك ســـميت قـــائد القـــوات  حســبما جــاء في التقــارير. كذل
الحكوميـة الـذي يدعـى تورطـه في انتـهاكات لحقـوق الإنســان 
خـلال الحادثـة الـتي وقعـت في أنكـورو في محافظـــة كاتانغــا في 
يومـي ١٠ و ١١ تشـرين الثـاني/نوفمـــبر ٢٠٠٢، فضــلا عــن 
ــــهم مســـؤولية  قــادة الجماعــات المتمــردة الذيــن ينبغــي تحميل
ـــاط والجنــود الذيــن  الانتـهاكات الصارخـة الـتي ارتكبـها الضب
يعملــون تحــت ســيطرم. ولا بــــد مـــن بـــذل الجـــهود لمنـــع 
ـــة لاتفــاق بريتوريــا إلى أن تــبرأ  إدماجـهم في الآليـات الانتقالي

ساحتهم عن طريق عملية قضائية أو تحقيق مقنعين. 
وقد يرغب الـس كذلـك في أن يضمـن قيـام عمليـة 
بريتوريـا للســـلام علــى قواعــد صلبــة لحقــوق الإنســان، وأن 
ـــد، أنظمــة حمايــة قضائيــة ووطنيــة  ينشـئ ويعـزز، في آن واح
فعالـة لحقـوق الإنسـان في جمهوريـة الكونغـو الديمقراطيـة حــتى 
يتـأكد مـن نجـاح واسـتدامة تلـك العمليـــة. وفي هــذا الصــدد، 
ـــع  ربمـا يتعـين النظـر في إنشـاء لجنـة تحقيـق دوليـة للنظـر في جمي
الانتــهاكات الخطــيرة لحقــوق الإنســان الــتي ارتكبتــها جميـــع 
الأطــراف. ومــا هــو حاســم لمســــتقبل الســـلام في جمهوريـــة 
الكونغــو الديمقراطيــة هــو أن يخضــع المســــؤولون عـــن هـــذه 

الأعمال للمحاسبة. 
وأخيرا، أحث الس على أن يطالب بالتنفيذ الفعـال 
لفصول اتفاق بريتوريا الداعية إلى إنشـاء مرصـد وطـني بشـأن 
حقـوق الإنسـان ولجنـــة للحقيقــة والمصالحــة، أقلــه مــن أجــل 

كفالة سماع أصوات الضحايا بصورة كاملة وواضحة. 
في الختام، يظل مكتبي علـى اسـتعداد، وكذلـك إدارة 
عمليات حفظ السلام، للمساعدة – بالطبع بالمشاركة الوثيقــة 
مـــع بعثـــة منظمـــة الأمـــم المتحـــــدة في جمهوريــــة الكونغــــو 
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الديمقراطية – على تقوية قدرتنا علـى المراقبـة وإعـداد التقـارير 
في جمهورية الكونغو الديمقراطية، فضلا عن استعداده لتوسـيع 
دعمـه وأنشـطته خـلال العمليـة الانتقاليـة في اـالات الـتي لهـــا 
أبعاد لحقوق الإنسـان. وقـد يكـون لجميـع اـالات مثـل هـذا 
البعـد، وإن إصـدار مجلـس الأمـن لولايـة واضحــة ســيعزز بــلا 
شــك قــدرة موظفــــي مكتـــبي وبعثـــة الأمـــم المتحـــدة علـــى 
الاضطلاع بدورهم كاملا، في جمهوريـة الكونغـو الديمقراطيـة 
التي تنعم بالسلام، في إنشـاء مؤسسـات ديمقراطيـة تقـوم علـى 
قاعدة صلبة من حكم القانون والخضـوع للمحاسـبة وحقـوق 

الإنسان للجميع. 
السيد خالد (باكستان) (تكلــم بالانكليزيـة): نشـكر 
وكيل الأمين العـام غينـو والمفـوض السـامي لحقـوق الإنسـان، 
السيد سيرجيو فيـيرا دي ميللـو، علـى إحاطتيـهما الإعلاميتـين 
عن الأحداث المرعبة في جمهورية الكونغو الديمقراطية. وندين 
جميـع انتـهاكات حقـوق الإنسـان الـــتي ارتكبــت في جمهوريــة 
الكونغــو الديمقراطيــة. إن الجرائــم الــتي ذُكــرت اليــوم هــــي، 
بالفعل، غير مقبولة ولا بد من تقديم مرتكبي تلك الجرائـم إلى 

العدالة. 
ومن الغرابة أن التقارير عن القتال وارتكاب الفظـائع 
يتزامن مع أنباء طيبة عن العملية السياسية، بما في ذلك انعقـاد 
مؤتمر القمة الأخير بـين قـائدي جمهوريـة الكونغـو الديمقراطيـة 
وأوغندا، ومع إحراز تقدم في تشـكيل حكومـة قوميـة انتقاليـة 
ومـن ثم، هنـاك انفصـال بـين نجـاح العمليـة السياسـية وتدهــور 

الحالة على الأرض. 
وحتى اليوم، مات أكـثر مـن ٢,٥ مليـون شـخص في 
الصـراع في جمهوريـة الكونغـو الديمقراطيـة. وســـيموت المزيــد 
مـن الأشـخاص مـــا دام القتــال مســتمرا. وقــد ظــل المدنيــون 
الضحايا المباشرين وغير المباشرين للصراع علـى حـد السـواء. 
وبــالرغم مــن الاتفاقــات بــل والتقــدم المحــرز في تنفيــذ تلـــك 

ــــق  الاتفاقــات، مــا زالــت الحالــة علــى الأرض تســتدعي القل
ـــور الــتي تســتدعي قلقــا عميقــا أن  العميـق. كمـا أن مـن الأم
القتـال المسـتمر سـيؤدي إلى زعزعـة اســـتقرار الحالــة ويقــوض 
ـــان الوقــت  بصـورة خطـيرة مـن عمليـة السـلام. وفي رأينـا، ح

للمجتمع الدولي لكي يقيم الحالة ويتخذ قرارات جريئة. 
ونـود هنـا أن نطـرح بعـض الأسـئلة علـى السـيد فيــيرا 

دي ميللو، وعلى أعضاء الس أيضا. 
ما نحتاج إليه هو الالتزام مـن جميـع الأطـراف بكفالـة 
ســـلامة ورفـــاه المدنيـــين في جمهوريـــة الكونغـــو الديمقراطيـــة 
ـــف يمكننــا تحقيــق هــذا  وبضمـان ألا تنكـر تلـك الفظـائع. كي
الهدف؟ وما هي الجهود التي يمكن للمجتمع الدولي والجـهات 
الإقليميـة الفاعلـة أن تقـوم ـا لجعـل جميـع الأطـــراف تتجنــب 
العنف ولحثها بدلا من ذلك على السعي إلى تسـوية تفاوضيـة 
للمشاكل العالقة؟ وكجزء من هذه الجهود، هل يمكـن لـس 
الأمن النظر في المزيد من تعزيزه بعثة منظمة الأمـم المتحـدة في 
جمهوريـة الكونغـــو الديمقراطيــة إلى مــا بعــد مرحلــة التوســيع 
الثالثـة الحاليـة، ويجعـل ولايتـها ووجودهـــا، في نفــس الوقــت، 

أكثر قوة؟ 
الســيد دلا ســابليير (فرنســــا) (تكلـــم بالفرنســـية): 
أشكر السيد فييرا دي ميللـو علـى زيارتـه لجمهوريـة الكونغـو 
الديمقراطيـــة مـــن ١٢ إلى ١٥ كـــانون الثـــاني/ينـــاير وعلـــــى 
حضوره هنا ليعـرض علينـا اسـتنتاجاته. كذلـك أشـكر السـيد 

غينو على الإحاطة الإعلامية التي وافانا ا. 
إن المعلومـات الـتي نقلـها إلينـا السـيد فيـيرا دي ميللــو 
مقلقـة بصـورة بالغـة، لا ســـيما فيمــا يتعلــق بالحالــة في الجــزء 
الشرقي من البلد. وهـي بالتـأكيد كئيبـة فيمـا يتعلـق بالقطـاع 
ـــد أبلــغ المفــوض  الحكومـي. إن أحكـام الإعـدام مرفوضـة، وق
السامي سلطات كينشاسا بذلك بالفعل. وتتسم الفظائع الـتي 
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– في كيفــــــو والآن في بيتــــــوري –  ارتكبـــــت في الشـــــــرق 
– بخطورة نادرا ما يكون لها مثيل.  كما وصفت لنا الآن 

وتسـاند فرنسـا جميـع الملاحظـات الـتي أبداهـــا الســيد 
فييرا دي ميللو. إن القتال وسـوء المعاملـة غـير مقبولـين، وهمـا 
غير مقبولين بصورة أكـبر بـالنظر إلى أن اتفـاق بريتوريـا يوفـر 
ــــن  الآن آفاقــا سياســية. ويجــب ألا ترســخ ثقافــة الإفــلات م
العقـاب. واسـتجابة للرسـائل الأساسـية الصـادرة مـن المفــوض 
السامي للاجئين، ستعد فرنسا في الأيام القادمة، مع شركائها 

في مجلس الأمن، بيانا رئاسيا. 
ويبدو من الضروري بصفـة خاصـة أن نديـن الفظـائع 
المقترفة وأن نطالب الأطراف بتحديـد المسـؤولين ومحاكمتـهم 
بـدون إبطـاء. وســـيكون مــن الضــروري أيضــا أن نبعــث إلى 
الأطراف رسالة لا لبس فيها بأن عليـها أن تتوصـل قبـل ايـة 
الشهر إلى قرارات مبدئية قاطعة بشأن الدستور وضمـان إتمـام 
الانتقـال في منـاخ آمـن. فبـــدون ذلــك، ســتتبدد الآمــال الــتي 

تمخضت عن اتفاق بريتوريا.  
وختامـا، أود أن أطـرح سـؤالا علـى السـيد فيـــيرا دي 
ميللـو. إننـا نلاحـظ بارتيـاح أن المقــررة الخاصــة المعنيــة بحالــة 
حقـوق الإنســـان في جمهوريــة الكونغــو الديمقراطيــة، الســيدة 
موتوك، ستتوجه إلى ذلك البلد في ايـة آذار/مـارس. نـود أن 
نعـرف مـا إذا كـانت ســـتعطي أولويــة للمنطقــة الشــرقية مــن 
البلاد، وهو ما يبدو أمرا مرغوبا فيه. علاوة علـى ذلـك، هـل 
سـيتوجه المقـررون الخـاصون الآخـــرون - علــى ســبيل المثــال 
السـيدة جاهانغـير، المقـررة الخاصـــة المعنيــة بعمليــات الإعــدام 
بـلا محاكمـة أو بـإجراءات موجـزة أو تعسـفية - إلى جمهوريــة 

الكونغو الديمقراطية مرة أخرى؟ 
ــــــن (الاتحـــــاد الروســـــي) (تكلـــــم  الســــيد كونوزي
بالروسـية): نـود أولا أن نشـكر وكيـل الأمـــين العــام، الســيد 
ـــاري غينــو، والمفــوض الســامي لحقــوق الإنســان،  جـان - م

السيد سيرجيو فيـيرا دي ميللـو، علـى إحاطتيـهما الإعلاميتـين 
المفصلتين. 

لا يــزال الوضــع في جمهوريــة الكونغــــو الديمقراطيـــة 
يبعـث علـــى القلــق العميــق. فبعــد النجــاح الظــاهري لإبــرام 
الاتفاق الخاص بإاء الأعمال القتالية بين الأطـراف المعنيـة في 
الصـراع وبـين دول المنطقـــة فيمــا يتعلــق بانســحاب القــوات 
ـــرة  ووضـع تدابـير لبنـاء الثقـة، اندلعـت المصادمـات المسـلحة م

أخرى في الشرق والشمال الشرقي من البلاد.  
وللأسـف، نحـن مضطـــرون إلى ذكــر أن الحــوار بــين 
الأطراف الكونغولية قـد تعـثر وأن الاتفاقـات الـتي تم التوصـل 
إليـها بشـــأن تشــكيل الحكومــة الانتقاليــة، والــس الوطــني، 
وسلطات نواب الرئيس تبعث على قـدر مـن التفـاؤل. ولكـن 
ـــع الأطــراف الــتي وقَّعــت علــى الاتفــاق  مـن الواضـح أن جمي
ليست راضية عن الأدوار المسندة إليـها في الحكومـة الجديـدة. 
وتواصـل بعـض الأطـراف طـــرح المطــالب المفرطــة بوضــوح، 
وتعززهــا بقــوة الســلاح. وكذلــك فــإن مــا لا يبعــث علــــى 
التفــاؤل الشــائعات الــتي تــردد بأنــه في ظــــل ظـــروف عـــدم 
الاســـتقرار السياســـــي والعســــكري في جمهوريــــة الكونغــــو 
الديمقراطيـة، سـيحاول بعـض المغـامرين مـن غـــير الكونغوليــين 
تعزيز نفوذهم لدى الجماعات التي يدعموـا وتحقيـق مواقـف 
تعود عليهم بالنفع، وهو ما ينذر بعواقب لا يمكـن التنبـؤ ـا. 
وبطبيعــة الحــال، فنتيجــة لمثــل هــذا الوضــع، ســيكون هنـــاك 
تدهــور حــاد في الحالــة الإنســانية المأســــاوية بـــالفعل، والـــتي 

يصاحبها انتهاكات جسيمة لحقوق الإنسان.  
ــــر أن تقريبـــا جميـــع  وفي هــذا الصــدد، نــود أن نذّك
قـرارات مجلـس الأمـن والبيانـات الـتي أصدرهـــا رئيــس مجلــس 
ـــة تتضمــن فقــرات  الأمـن بشـأن جمهوريـة الكونغـو الديمقراطي
ــــات  تلــزم الأطــراف المتنازعــة بتقــديم كــل مســاعدة للمنظم
ـــا  الدوليـة للشـؤون الإنسـانية والدفـاع القـانوني. ولكـن، وكم
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نــزداد اقتناعــا، لا تــزال الحالــة تبعــث علــى القلــق الشـــديد، 
والسـبب الرئيسـي في ذلـــك اســتمرار الأطــراف المشــاركة في 
الصراع في اختلاق مختلف العقبات على طريـق ضمـان السـير 
الطبيعي لعمل المنظمات الدولية. ولا بـد مـن وضـع حـد لمثـل 

هذا الوضع. 
الســيد ويليامســن (الولايــات المتحــــدة الأمريكيـــة) 
(تكلـــم بالانكليزيـــة): أود أن أشـــكر وكيـــل الأمـــين العــــام 
ـــه  لعمليـات حفـظ السـلام، جـان - مـاري غينـو، علـى إحاطت

الإعلامية. 
إن العنف والتوترات المستمرة في إيتوري تبعث علـى 
القلــق الشــديد. ويمثــل الوضــع الخطــير والعنيــف في الشــــرق 
ـــة ديــدا  والشـمال الشـرقي مـن جمهوريـة الكونغـو الديمقراطي
لعمليـة السـلم الهشـة. وللأسـف، لم يتحـــول الأمــل في تحقيــق 
تقدم سياسي في الأشـهر الأخـيرة إلى واقـع. وتقـدر الولايـات 
المتحـدة العمـل الـذي تقـوم بـه بعثـة منظمـة الأمـم المتحـــدة في 
جمهوريــة الكونغــو الديمقراطيــة والاهتمــــام المســـتمر لوكيـــل 

الأمين العام غينو بجمهورية الكونغو الديمقراطية. 
ـــــوض الســــامي لحقــــوق  وأود أيضـــا أن أشـــكر المف
الإنســان، الســيد ســيرجيو فيــيرا دي ميللــــو، علـــى إحاطتـــه 
الإعلاميـة. إن مـا سمعنـاه اليـوم عـــن الحالــة المأســاوية لحقــوق 
الإنسـان في جمهوريـة الكونغـو الديمقراطيـة، والجرائـم الفظيعــة 
التي ترتكبها مختلـف الفصـائل المسـلحة، يعيـد التـأكيد بشـكل 
مأسـاوي علـى أنـه يجـب أن نضـع حقـوق الإنســـان في طليعــة 
جــهودنا الراميــة إلى تشــجيع الســلم الدائــم وقيــــام حكومـــة 

انتقالية جديدة في جمهورية الكونغو الديمقراطية.  
ـــس الأمــن مــرارا في بياناتــه وقراراتــه  لقـد طـالب مجل
الأطـــراف الكونغوليـــة والحكومـــات الأجنبيـــة المشــــاركة في 
الصراع بأن تحترم القواعـد الدوليـة لحقـوق الإنسـان وأحكـام 
ــــدولي ذات الصلـــة. وأكـــدت حكومـــة  القــانون الإنســاني ال

ـــى تلــك البيانــات في رســائل ثنائيــة إلى  الولايـات المتحـدة عل
الأطراف. 

ولكن لا توجد ردود سريعة. فمن السهل تمامـا علـى 
ـــة التملــص مــن  أعضـاء حكومـة جمهوريـة الكونغـو الديمقراطي
المسـؤولية الشـخصية عندمـا تكـون مؤسسـات الحكومـة ذاـــا 
فاسدة وغير عابئة بشواغل حقوق الإنسان. ومن اليسير تمامـا 
علـى قـادة الجماعـات المسـلحة والجيـــش الكونغــولي أن يلقــوا 
باللوم على ضبـاب الحـرب في الجرائـم الفظيعـة الـتي تتكشـف 

للعيان. 
ولا بد أن يعمل الس على ضمـان أن تكـون حمايـة 
حقـوق الإنسـان أولويـة للأطـــراف الكونغوليــة خــلال بنائــها 
لحكومـة انتقاليـة جديـدة. ومـن المـهم بـــالمثل أن يعمــل مجلــس 
الأمن على كفالة ألا يكون ثمن تنفيذ اتفاقات السلم السـماح 
للمسؤولين عن الجرائـم الفظيعـة - مثـل أولئـك المسـؤولين في 
ـــة في  أقـاليم كيسـانغاني وكينـدو وإيتـوري عـن الجرائـم المرتكب

العام الماضي - بالإفلات من يد العدالة الحقيقية. 
وبغيـة مسـاعدة الأطـــراف الكونغوليــة علــى تشــكيل 
ـــد للحكومــة في جمهوريــة الكونغــو الديمقراطيــة،  هيكـل جدي
يرحـب وفـد بـلادي بالأفكـار الـتي تقـدم ـا المفـوض الســامي 
لحقـوق الإنسـان بشـأن كيفيـة قيـــام اتمــع الــدولي ومكتــب 
المفـوض الســـامي بتقــديم المســاعدة إلى الأطــراف الكونغوليــة 
لبنـاء مؤسسـات أقـوى لحقـوق الإنسـان كجـزء مـــن حكومــة 
انتقالية في المستقبل. هل طُلب إلى مكتب المفوض السـامي في 
ـــة إلى الأطــراف بينمــا تشــكل  كينشاسـا تقـديم المشـورة التقني

مؤسسات حكومية جديدة؟ 
وفيما يتعلق ذه الأسـئلة هنـاك مسـألة مـا إذا كـانت 
توجـد معايـير يمكـن قياسـها ويتوقعـها مجلـــس الأمــن واتمــع 
الــدولي مــن حكومــة انتقاليــة جديــدة في جمهوريــة الكونغـــو 
الديمقراطيـة. هـل هنـاك مؤسسـات محـــددة يتعــين إنشــاؤها أو 
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إجراءات حكومية يتوقـع الـس أن تتخذهـا حكومـة انتقاليـة 
تطلب موافقة الس وتأييده النشط لها؟ 

إن وفـد الولايـات المتحـــدة يــرى أن مكتــب حقــوق 
الإنســان التــابع لبعثــة منظمــــة الأمـــم المتحـــدة في جمهوريـــة 
الكونغو الديمقراطية يضطلع بمهمتي الرصـد والتبليـغ علـى نحـو 
فعـال. ويرحـب وفـد بـلادي بالأفكـار الـتي تقـدم ـا المفــوض 
ـــة مكتــب حقــوق الإنســان التــابع  السـامي بشـأن مـدى فعالي
ـــة أن تضطلــع بــدور أكــثر  للبعثـة حـتى الآن. هـل ينبغـي للبعث
ـــدور الــذي  نشـاطا حيـال مسـائل حقـوق الإنسـان؟ مـا هـو ال
يتعين على البعثة أن تضطلع به، مثلا، في العمل مـع الأطـراف 

في حكومة انتقالية بشأن مسائل حقوق الإنسان؟ 
لقـد اسـتمع وفـد الولايـات المتحـدة بدهشـة واشمــئزاز 
لتعليقات المفوض السامي على الأعمـال الوحشـية المرتكبـة في 
إقليـم إيتـــوري الخريــف المــاضي علــى أيــدي قــوات الحركــة 
ـــها التجمــع الكونغــولي مــن  الوطنيـة لتحريـر الكونغـو وحليفت
أجل الديمقراطية الوطنية - دهشة حيال اسـتمرار المعانـاة الـتي 
يتعرض لها شعب الكونغو مـن الذيـن يزعمـون بـأم يوفـرون 
الحمايـة للبـــلاد، واشمــئزاز حيــال أن أفــرادا في فصيــل مســلح 
ينوون الإمساك بزمام الأمور في حكومـة مقبلـة ينخرطـون في 
أعمـال كـهذه مـن قبيـل التعذيـب والاغتصـاب والقتـل وأكــل 

لحوم البشر. 
لقد أدانت حكومـة الولايـات المتحـدة ومجلـس الأمـن 
تلـك الأعمـال الوحشـية. وعمـد الـس إلى تحميـل المســـؤولية 
لجـان - بيـار بيمبـا شـخصيا، بوصفـه رئيـس الحركـة الوطنيـــة 
لتحريــر الكونغــو، عــن اتخــاذ إجــراءات ضــد أولئــك الذيـــن 
ارتكبوا الأفعال المروعة. ولا يمكن أن يكون هناك إفلات مـن 

العقاب. 
وســوف تتــابع حكومــة الولايــات المتحــــدة عـــن 
كثب المحاكمات التي وعد السيد بمبـا بإجرائـها لمـن يدعـي 

أـم مسـؤولون عـن هـذه الفظـائع. وأي شـــيء يقــل عــن 
ـــإجراءات قانونيــة كاملــة متســمة بالشــفافية  الاضطـلاع ب
وتــؤدي إلى عواقــب وخيمــة لأولئــك المســــؤولين ســـيثير 
الشك في التزام السيد بمبا باحترام حقوق الإنسـان ويجعـل 
مـن الصعـب علـى حكومـة الولايـــات المتحــدة أن تتعــاون 

معه في حكومة مقبلة لجمهورية الكونغو الديمقراطية. 
وسـيكون موضـــع ترحيبنــا آراء المفــوض الســامي 
عـن الطـرق الـتي يمكـن لمفوضيتـه أن تتعـاون ـــا مــع بعثــة 
منظمـة الأمـــم المتحــدة في جمهوريــة الكونغــو الديمقراطيــة 
لكفالة أن تكون المحاكمـات الـتي يجريـها السـيد بمبـا دقيقـة 
ومنصفة. وممــا يخيـب ظنوننـا أن نعلـم أن المفـوض السـامي 
لحقـوق الإنسـان لا يعـتزم أن تقـوم مفوضيتـه برصـــد هــذه 
المحاكمـات أو حضورهـا. فـهل ثمـة مسـاعدة يمكـــن للبعثــة 
و/أو المفوضيـة أن تقدمـها؟ وهـــل ثمــة خطــوات يمكــن أن 

يتخذها اتمع الدولي ومجلس الأمن؟ 
كما أن مما يثير قلقنا العميق عدم متابعة التجمـع 
الكونغـولي مـن أجـل الديمقراطيـة عمليـات القتـل الجمــاعي 
الـتي وقعـت في كيسـانغاني في أيـار/مـايو المـاضي. فبعــد أن 
أبلغت ماري روبنسون المفوضـة السـامية لحقـوق الإنسـان 
آنذاك مجلس الأمن بالأمر في الصيف الماضي، أدان الـس 
المسؤولين عنها وطالب بأن يتخذ التجمـع الكونغـولي مـن 
أجل الديمقراطية التدابير اللازمة لتقـديم مرتكبيـها للعدالـة. 
واعتمدت لجنة حقوق الإنسان قراراً خاصاً ا تطلـب فيـه 
إلى المقـرر الخـــاص المعــني بجمهوريــة الكونغــو الديمقراطيــة 
والمقـرر الخـاص المعـني بعمليـات الإعـدام بـدون محاكمــة أو 
ـــــزة أو الإعــــدام التعســــفي أن  الإعـــدام بـــإجراءات موج
يضطلعا ببعثة مشتركة إلى جمهوريـة الكونغـو الديمقراطيـة. 
ـــة.  وطُلـب إلى المفوضيـة أن توفـر الدرايـة التقنيـة لهـذه البعث
وقـد ذكـر ممثلـو التجمـع الكونغـولي مـن أجـــل الديمقراطيــة 
ــــن  أـــم وحدهـــم المســـؤولون عـــن اعتقـــال زملائـــهم م
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المشـــتركين في أعمـــال القتـــل في كيســـانغاني وتقديمـــــهم 
ـــات المتحــدة لم تــر أي  للمحاكمـة. ولكـن حكومـة الولاي
إجراء آخر يتخذ من جانب التجمـع الكونغـولي مـن أجـل 
الديمقراطية. وهذا سلوك لا يمكن قبوله من كيان يريـد أن 
ــة  يشـكل جـزءاً مـن حكومـة لجمهوريـة الكونغـو الديمقراطي

في المستقبل. 
ــــات  وســوف تقــدر الولايــات المتحــدة أي معلوم
ـــة الــتي  يمكـن للمفـوض السـامي توفيرهـا عـن أعمـال المتابع
يقـوم ـا التجمـع الكونغـولي مـن أجـــل الديمقراطيــة وعــن 
الوضع بالنسبة لأيـة تحقيقـات يجريـها المقـرر الخـاص بشـأن 

عمليات الإعدام خارج نطاق القانون. 
وتقــع المســؤولية عــن التحقيــق في هــــذه الجرائـــم 
ـــى عــاتق قيــادة  والانتـهاكات للقـانون الإنسـاني الـدولي عل
الفصائل المتورطة فيها، تماماً كما أن المسؤولية عن ضمـان 
حقــوق الإنســان الخاصــة بالشــعب الكونغــولي تقـــع الآن 
على عاتق القـادة السياسـيين والعسـكريين الذيـن يطـالبون 
بـدور لأنفسـهم في الحكومـة الجديـدة لجمهوريـــة الكونغــو 
ـــا أن نلــتزم جــانب اليقظــة حــتى  الديمقراطيـة. ويجـب علين
ـــن مســؤوليتهم. وهــذا الأمــر بــالغ  لا يتملـص أي منـهم م
الأهميـــة إذا أريـــد إقامـــة العدالـــة في المرحلـــة الانتقاليـــــة، 
والعدالـة الانتقاليـة بدورهـــا ضروريــة لبنــاء مجتمــع جديــد 
مســـتدام يظلـــه الســــلام في ربــــوع جمهوريــــة الكونغــــو 

الديمقراطية. 
ـــدة أن تؤيــد عنــاصر بيــان  ويمكـن للولايـات المتح
صحفي على النحو الـذي يجملـه المفـوض السـامي لحقـوق 
الإنسان. ويجب أن يعلو صوت مجلس الأمــن دعمـاً لمعايـير 
ـــاخ  حقـوق الإنسـان الـتي نعتنقـها. ولا يجـب أن يسـمح لمن
يتسـم بـالإفلات مـن العقـاب بالاسـتمرار، كمـــا يجــب أن 
يدعم الجهود التي يبذلها المفـوض السـامي لحقـوق الإنسـان 

وبعثـــة منظمـــة الأمـــــم المتحــــدة في جمهوريــــة الكونغــــو 
الديمقراطية لتغيير هذه الحالة المروعة. 

الســـيد تومســـــون (المملكــــة المتحــــدة) (تكلــــم 
بالانكليزية): نشكر السـيد غينـو علـى الإحاطـة الإعلاميـة 
ـــت  الـتي قدمـها، والـتي أوضحـت أولاً أن الأطـراف مـا زال
ماضيـة علـى الطريـق العسـكري، وثانيـــاً، أن ذلــك يقــترن 
ـــوق الإنســان. كمــا نعــرب عــن  بانتـهاكات جسـيمة لحق
عظيـم امتناننـا للسـيد فيـيرا دي ميللـو علــى الإحاطــة الــتي 
قدمها، والتي زودت الس بمنظورات إضافيـة مفيـدة عـن 
الحالــة في جمهوريــة الكونغــــو الديمقراطيـــة، وهـــي حالـــة 
ــــد للغايـــة حقـــاً أن يتســـنى لنـــا  معقــدة. ونــرى مــن المفي
الاسـتماع إلى خـبراء الأمـم المتحـــدة الفنيــين علــى اتســاع 
نطاقـهم حـين يتنـاول الـس حـــالات قطريــة معقــدة وأن 

نفيد من مشورم في التوصل إلى قرارات الس. 
ونحــن نديــن كمــا أدان الآخــــرون الفظـــائع الـــتي 
ارتكبـت في إيتـوري، فضـلاً عـن سـائر انتـهاكات حقـــوق 
الإنسـان والقـانون الإنسـاني الـدولي جميعـاً في كافـة أرجــاء 
جمهوريــة الكونغــو الديمقراطيــة. وندعــو الأطــراف كمــــا 
دعاهــا غيرنــا مــن المتكلمــين إلى التحقيــق في كــــل هـــذه 
الانتـهاكات وتقـــديم مقترفيــها للعدالــة. وســوف يقتضــي 
الأمـر منـا التركـيز علـــى الحــالات الــتي يذكرهــا المفــوض 

السامي لحقوق الإنسان. 
ـــن امتنــاع الأطــراف عــن نبــذ  ولا بـد مـن أن ندي
الطريـق العسـكري. فـالطريق السياســـي الســلمي للتحــرك 
قدمــاً للأمــام واضــح بــالفعل. ومــن غــير المقبــول مطلقـــاً 
اســـتمرار القيـــام بالأنشـــطة العســـكرية وتقـــــديم الدعــــم 
العسـكري سـواء مـن داخـل البلـد أو خارجـه. وقـد حـــان 
الوقت لأن تبدأ جميع الأطراف في الوفـاء بمسـؤولياا تجـاه 
شعب جمهورية الكونغو الديمقراطية. ومن المؤكـد أن هـذا 
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يعـني وقـف كـل نشـاط عسـكري؛ ومـن المؤكـد أنـه يعـــني 
التحرك قدما في تنفيذ اتفاق بريتوريا الشامل؛ ولكنه يعـني 
أيضاً حماية حقوق الإنسان وأمن ورفـاه جميـع المقيمـين في 
المنـاطق الواقعـة تحـت ســـيطرة هــذه الأطــراف. ونــرى أن 
يصدر اتمع الدولي، وليس الشعب الكونغـولي فحسـب، في 
ـــة  حكمــه علــى مــا يدعيــه المتطلعــون إلى أداء دور في حكوم
ـــى  جمهوريــة الكونغــو الديمقراطيــة وفقــاً لهــذه المعايــير، لا عل

أساس قوم العسكرية. 
وأود أن أشير إلى مواصلة الس تركـيزه علـى حمايـة 
المدنيــين في الصــــراع المســـلح، وليـــس أقلـــهم شـــأناً النســـاء 
والأطفـال. ويجـب أن يبـدأ العمـل الآن علـى إزالـة عـدم الثقـــة 
وإرساء الأسس لوحدة جمهورية الكونغو الديمقراطية. ولا بـد 
مـن أن تتمثـل الخطـوة الأولى في هـــذا الســبيل في التوصــل إلى 
اتفـاق بشـأن المسـائل الثـلاث المعلقـة مـن بريتوريـا، ولا ســيما 

مسألة أمن الإدارة الانتقالية. 
وكمــا قــال الســيد غينــو، فــإن أي صــراع في هـــذه 
المنطقـة ينطـوي علـى آثـار إقليميـة كـــبرى، ومــن ثم يجــب أن 
تســتخدم الجــهات الفاعلــــة الإقليميـــة أيضـــاً نفوذهـــا لـــدى 
الأطراف الكونغولية من أجل التحرك للأمام، ويجب أن تمتنـع 
هي ذاا عن أي عمل من شـأنه أن يزيـد حـدة التوتـر. وهـذا 
أمـر حاسـم في أهميتـه. ولذلـك فإننـا نرحـــب بــإعلان الرئيــس 
موسيفيني أن قوة الدفاع الأوغندية الشـعبية سـيجري سـحبها 
ـــو الديمقراطيــة بحلــول ٢٠ آذار/مــارس،  مـن جمهوريـة الكونغ
ونحـث جمهوريـة أوغنـدا علـى تنفيـذ الالـــتزام المذكــور. كمــا 
نحث حكومة جمهورية الكونغو الديمقراطية على إخـلاء قواـا 
من إيتوري، وحكومـة روانـدا علـى الكـف عـن تسـليح اتحـاد 
الوطنيـين الكونغوليـين. ويتعـين أن يتوافـــر لــدى بعثــة منظمــة 
الأمـم المتحـــدة في جمهوريــة الكونغــو الديمقراطيــة الاســتعداد 
لتوفـير مزيـد مـن الأمـن في إيتـوري مـــن خــلال وجــود قــوي 

للمراقبين العسكريين. 

والـدور الـذي تضطلـع بـه البعثـة وآليـــة التحقــق عــن 
طريــق الطــرف الثــالث في عمليــة التحقــق هــــو دور حاســـم 
كذلـك. ويجـب علـى وجـه الخصـوص أن يكـــون التحقيــق في 
الادعـاءات وافيـاً وواقعيـا ومنصفـاً قـــدر المســتطاع. ويتطلــب 

ذلك التعاون الكامل والفوري من جانب جميع الأطراف. 
ولدينا سؤالان يتصـلان بحقـوق الإنسـان، وأرجـو أن 
يكمـلا الأسـئلة الـــتي وجهــها الآخــرون بــدلاً مــن تكرارهــا. 
فحقوق الإنسان، كما يتضح من إحاطتي السيد غينو والسـيد 
ـــن التفــاعل الفعــال بــين  فيـيرا دي ميللـو، مجـال لا غـنى فيـه ع
الوجـهين المـدني والعسـكري لبعثـــة منظمــة الأمــم المتحــدة في 
جمهورية الكونغو الديمقراطيـة، ولا سـيما بـالنظر إلى المشـاكل 
المتصلـة بإمكانيـة الوصـول إلى بعـض المنـاطق الأســـوأ تضــرراً. 
وسيكون من دواعي امتناننا الاستماع لآراء عن مـدى فعاليـة 

ذلك وعما إذا كان يمكن تعزيزه. 
ويتصـل سـؤالي الثـاني بمسـألة الجنـود الأطفـال، حيــث 
ـــس المواضيعيــة إلى إجــراء  مـن المـهم أن نـترجم مناقشـات ال
ـــالات معينــة. ويجــب أن يشــكل التبكــير بنـــزع  عملـي في ح
ســلاح جميــع الجنــود الأطفــال وتســريحهم وإعــادة تأهيلــــهم 
إحدى الأولويات. ونود أن نعـرف كيـف يجـري إدمـاج هـذا 
ـــة المتعلقــة بنـــزع الســلاح والتســريح وإعــادة  في أنشـطة البعث

الإدماج والإعادة إلى الوطن أو التوطين. 
وفي الختـام، نتفـق مـع السـيد غينـو والسـيد فيـــيرا دي 
ــــة  ميللــو في أن الــس بحاجــة إلى أن يواصــل النظــر في كيفي
حمايـة حقـوق الإنسـان بشـــكل كــامل في جمهوريــة الكونغــو 

الديمقراطية. 
السيد فالديس (شيلي) (تكلــم بالأسـبانية): أود أولا 
وقبل كل شيء أن أشكر السـيد جـان - كـاري غينـو وكيـل 
الأمــين العــام لعمليــات حفــظ الســــلام، والمفـــوض الســـامي 
ــــين  ســـيرجيو فيـــيرا دي ميللـــو أيضـــا، للإحـــاطتين الإعلاميت
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المفصلتـين عـن حالـــة حقــوق الإنســان في جمهوريــة الكونغــو 
الديمقراطية. 

ويــود وفــدي أولا أن يعــرب عــــن قلقـــه إزاء حالـــة 
ـــد، ولا ســيما إزاء الانتــهاكات  حقـوق الإنسـان في ذلـك البل
المروعة لحقوق الإنسان التي ارتكبت في كانون الثاني/يناير في 
منطقة إيتوري، حيث ارتكبت جرائم ضـد السـكان المدنيـين، 
بمـا في ذلـك حـالات الإعـدام بـإجراءات موجـزة والاغتصــاب 
على نطاق واسـع والتمثيـل وحـتى أكـل لحـوم البشـر. وينتظـر 
بلـدي باهتمـام نشـر تقريـر فريـق الخـــبراء الــذي أوفدتــه بعثــة 
منظمـة الأمـم المتحـــدة في جمهوريــة الكونغــو الديمقراطيــة إلى 
الجـزء الشـرقي مـن البلـد لإثبـات هـذه التقـــارير الخطــيرة عــن 

الانتهاكات الجسيمة لحقوق الإنسان. 
ومـن الخطـورة بمكـان أن نشـهد في بدايـة هـذا القـــرن 
ـــا نديــن بقــوة  مثـل هـذه الأمثلـة مـن الوحشـية والقسـوة. وإنن
ـــتي ترتكبــها حركــة  الانتـهاكات المسـتمرة لحقـوق الإنسـان ال
تحريـر الكونغـو والتجمـع الكونغـولي مـن أجـل الديمقراطيـــة في 

المنطقة المذكورة. 
ومن المثير لقلق وفدي على حد سـواء التـأكيد الـذي 
ورد في تقريـر الأمـين العـام عـن اشـتراك الأطفـال في الصـــراع 
ـــام مختلــف الفصــائل في الصــراع في  المسـلح وعـن اسـتمرار قي
جمهوريـة الكونغـــو الديمقراطيــة باســتخدام وتجنيــد الأطفــال. 
ونود أن نغتنم هذه المناسبة لنشكر بعثة منظمة الأمـم المتحـدة 
في جمهوريــة الكونغــــو الديمقراطيـــة علـــى عملـــها المخلـــص، 
وخاصـــة عمـــل وحـــــدة حمايــــة الأطفــــال، في التحقيــــق في 

انتهاكات حقوقهم الإنسانية وإدانتها. 
ونود أن نعرب عن تأييدنا التام لجميـع الاسـتنتاجات 
الـتي قدمـها السـيد فيـيرا دي ميللـو. ويبـدو لنـا أنـه يقـــع علــى 
ــــة للتحقيـــق في  الــس الــتزام بتــأييد فكــرة إيفــاد بعثــة دولي
ــــهاكات حقـــوق الإنســـان مـــن جـــانب جميـــع  ادعــاءات انت

الأطراف. ونعتقد أيضا بأن مـن الحيـوي تنفيـذ أحكـام اتفـاق 
بريتوريا المتعلقة بإنشـاء مرصـد وطـني لحقـوق الإنسـان ولجنـة 

لتقصي الحقائق والمصالحة التي تتيح الاستماع إلى الضحايا. 
 ونوافـق علـى أن أكـثر الطـرق فعاليـة لمواجهـــة حالــة 
مثــل الحالــة الــتي ورد وصفــها يتمثــل في تعزيــز المؤسســات، 
وإعطــاء قــدر أكــبر مــــن المشـــروعية للســـلطات الحكوميـــة، 
واعتقـال الذيـن تثبـــت إدانتــهم بارتكــاب انتــهاكات حقــوق 
الإنســان وإصــدار الأحكــام عليــهم، وكمــا ذكــــر المفـــوض 
السـامي، زيـادة المراقبـة الدوليـة لحالـة حقـوق الإنسـان داخـــل 

ذلك البلد. 
وليطمئـن المفـوض السـامي إلى التـأييد المسـتمر للوفـــد 
الشيلي في مواصلة العمل الهام الذي يضطلع به لحماية حقوق 

الإنسان في ذلك البلد. 
الســيد تفــروف (بلغاريــا) (تكلــم بالفرنســــية): أود 
أيضا أن أشكر السيد جان - كاري غينو وكيل الأمــين العـام 
ـــها عــن الحالــة العســكرية.  علـى الإحاطـة الإعلاميـة الـتي قدم
وكـــانت إحاطتـــه كالمعتـــاد كاملـــة للغايـــة ومفيـــدة جـــــدا. 
كما نشكر المفوض السامي لحقوق الإنسان، السـيد سـيرجيو 
فييرو دي ميللو، على إحاطته الإعلامية، ولا سيما في أعقاب 

زيارته الجريئة إلى كيسانغاني، بالكونغو. 
ويؤكد ما استمعنا إليه تـوا مـن جديـد اعتقـادي بـأن 
مختلف الجماعات الكونغولية والمدافعين عنـهم مـن الأجـانب، 
يسـعون بعـد اتفاقـات بريتوريـا إلى تحسـين مواقعـهم قبـل بـــدء 
نفاذ الاتفاقات النهائية وإنشاء السلطة الانتقالية. ونعلـم جيـدا 
من الصراعــات الأخـرى، أن هـذه الفـترة مـن عـدم الاسـتقرار 
تفضـي غالبـــا لســوء الحــظ إلى ارتكــاب انتــهاكات جســيمة 
لحقوق الإنسان. ويدعو التقرير الـذي قدمـه المفـوض السـامي 
إلى القلـق العميـق، ويؤكـد هـذه الحقـائق. ويبـدو أن مســـتوى 
الجرائــم الــتي ترتكــب في الجــزء الشــرقي مـــن الكونغـــو قـــد 
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أصبحت لا تحتمل تماما. ومن المهم أن يولي الس مزيدا مـن 
الاعتبار لهذه الحقيقة. ويبدو لي من هذا المنطلق أن مـن المفيـد 
للغايـة أن يـولي الـس اهتمامـا أكـبر لهـذا الجـانب مـــن الحالــة 
الكونغوليـة، وأن يعـزز تعاونـه مـــع المفــوض الســامي لحقــوق 

الإنسان. 
وذكـر السـيد غينـو منـذ دقـائق، وأنـــا أتفــق معــه، أن 
ـــلات مــن  مسـتقبل الكونغـو لا يمكـن أن يسـتند إلى ثقافـة الإف
ـــا، وهــو بالإضافــة إلى  العقـاب. فـهذا أمـر غـير مقبـول أخلاقي
ذلـك لا يمكـن بـأي حـال مـن الأحــوال أن يســاهم في إنشــاء 
مؤسسات مستقرة وفي المصالحـة الوطنيـة. ويبـدو لي مـن هـذا 
المنطلـق أن الأفكـار الـتي أعـرب عنـها المفـوض السـامي بشــأن 
إنشــاء مرصــد لحقــوق الإنســــان في الكونغـــو ولجنـــة دوليـــة 
للتحقيق في الجرائم الـتي ترتكـب جـاءت في الوقـت المناسـب. 

ومن المهم أن يعطي الس تأييده التام لهذه الأفكار. 
وفيمـا يتعلـق بالحالـة المباشـــرة، مــن المــهم أن يعــرض 
ــــات  الذيــن يثبــت ارتكــام للأفعــال الوحشــية علــى مؤسس
العدالـة في السـلطة الانتقاليـة الـتي يجـري إنشـاؤها دون إبطــاء. 
فـهي وحدهـا الـتي يمكـن أن تتعـامل مـع هـذه الجرائـم وتتمتـــع 

بالمشروعية الدولية التي يعترف ا مجلس الأمن. 
وفي الختام، أود أيضا أن أذكر أن بلغاريا تؤيد الرغبة 
الـتي أعـرب عنـــها المفــوض الســامي بــأن يمنــح مجلــس الأمــن 
مفوضيتـه ولايـة واضحـة لتعزيـز قدراتـه وقـدرات بعثـة منظمـة 
الأمم المتحدة في جمهوريـة الكونغـو الديمقراطيـة، بغيـة تحسـين 
ــة. وفي  حالـة حقـوق الإنسـان في جمهوريـة الكونغـو الديمقراطي
هـذا الصـدد، لـدي سـؤال للمفـوض السـامي: مـا هـــي طبيعــة 
تلـك الولايـة؟ وأي شـكل يمكـن أن تتخـذه؟ ومـا هـو في رأيــه 

توقيت بدء نفاذها؛ وإلى أي درجة من الاستعجال؟ 
السيد كاسبار مارتيتر (أنغولا) (تكلـم بالانكليزيـة): 
أود أيضـا أن أضـــم صــوتي إلى الذيــن أعربــوا عــن ارتياحــهم 

للإحـاطتين الإعلاميتـين اللتـين قدمـهما السـيد جـان - كــاري 
غينـو وكيـل الأمـين العـــام لعمليــات حفــظ الســلام، والســيد 

سيرجيو فييرا دي ميللو المفوض السامي لحقوق الإنسان. 
وتعــرض هاتــان الإحاطتــان حالــة نعتبرهــا ويعتبرهـــا 
الــس خطــيرة بــالفعل، ولا ســيما فيمــا يتعلــق بانتـــهاكات 
حقوق الإنسان والجرائم التي تم توثيقـها بشـكل جيـد، نتيجـة 

للبعثات التي أوفدت إلى الجزء الشرقي من الكونغو. 
وهذه الانتهاكات تشكل عقبة واضحـة أمـام السـلام 
في جمهورية الكونغو الديمقراطيـة. ولذلـك السـبب، أعتقـد أن 
الاقتراحات الواردة في تقرير السيد فييرا ميللو تستحق تأييدنــا 
الكامل. ونرى أنـه ينبغـي النظـر إليـها بمنتـهى الجديـة، بغـرض 
تنفيذهـا مـن قبـل الـس. ولا بـد مـن مســـاءلة مرتكــبي هــذه 
الجرائم وتقديمهم للمحاكمــة. إن الحالـة في جمهوريـة الكونغـو 
الديمقراطيـة ستسـتمر في التدهـور مـا لم نشـهد تحركـا واضحــا 
نحو عقد دورة الحوار بين الأطراف الكونغولية، وتنفيذ اتفـاق 
بريتوريــا. وفي هــذا الصــدد، نثــني أيضــا علــى العمــل الـــذي 
اضطلع به الميسر من أجل التمكـين مـن مواصلـة هـذا الحـوار. 
ونرى أنه سيتعين على الس أن يوجه رســالة بالغـة الوضـوح 
إلى الأطراف المتحاربة في جمهورية الكونغو الديمقراطية تؤكـد 
لها تأييدنا لضرورة الإسراع بتنفيذ الاتفاقات الموقعة من أجـل 

وقف الأعمال العدائية المسلحة. 
وأخــيرا، نثــني علــى بعثــة منظمــة الأمــم المتحـــدة في 
جمهورية الكونغو الديمقراطيـة لمـا أنجزتـه مـن عمـل. وحكومـة 
بلادي مشارك أساسـي في هـذا العمـل. وقـد اتخذنـا خطـوات 
لتدعيـم الســـلام في جمهوريــة الكونغــو الديمقراطيــة، وســوف 
نواصـل القيـام بذلـك. كمـا سـنواصل القيـام بدورنـــا، بتقــديم 
دعمنا الكامل لتنفيذ الاتفاقات الموقعة، لأننا لـن نشـهد تحـولا 
وتغـيرا حقيقيـا في الوضـــع الــذي عــرض علــى الــس عصــر 

اليوم، إلا عندما نتحرك نحو تنفيذ الاتفاقات. 
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ــة): أود  السـيد زانـغ ييشـان (الصـين) (تكلـم بالصيني
أن أبدأ كلمتي بتوجيه الشكر إلى وكيـل الأمـين العـام، غينـو، 
ومفوض الأمم المتحدة السامي لحقـوق الإنسـان، السـيد فيـيرا 
ــة  ميللـو، علـى إحاطتيـهما. فـهاتين الإحـاطتين المتعلقتـين بالحال
ـــة الكونغــو الديمقراطيــة، كانتــا  الأمنيـة والإنسـانية في جمهوري
محددتين للغاية وزاخرتين بالمعلومات، ومفيدتين للمجلـس إلى 

أقصى حد في رصد الحالة السائدة في ذلك البلد. 
إن التطـــــورات الجاريـــــــة في جمهوريــــــة الكونغــــــو 
الديمقراطية مشجعة بشـكل عـام. وفي الوقـت ذاتـه، ينبغـي أن 
نلاحـظ أن الحالـة الراهنـة مـا زالـــت هشــة للغايــة. فقــد وُقــع 
اتفـاق تقاسـم السـلطة منـذ بعـــض الوقــت، ولكــن الأطــراف 
المعنيـة لم تتوصـل حـتى الآن إلى توافـق في الآراء بشـــأن بعــض 
المسـائل المعلقـــة. ولم يتحقــق وقــف إطــلاق النــار في المنطقــة 
الشرقية. وفي تحد لمطــالب اتمـع الـدولي، تواصـل الجماعـات 
المســـلحة الاشــــتباك في صــــراع عســــكري أدى إلى وقــــوع 
كوارث إنسانية خطيرة وانتهاكات جسيمة لحقوق الإنسـان، 

وكذلك إلى خسائر فادحة في الأرواح والممتلكات. 
وتدعـو الصـين جميـع الأطـراف في جمهوريـة الكونغـــو 
الديمقراطيـة إلى الامتثـــال بدقــة لاتفــاق تقاســم الســلطة حــتى 
يتسنى إنشاء حكومة انتقالية في موعد مبكـر. إننـا نديـن بقـوة 
أعمـال القتـال العشـوائي، وندعـو الأطـراف المعنيـــة إلى وقــف 
جميع الأعمــال العسـكرية في الأجـزاء الشـمالية – الشـرقية مـن 
البلاد، وإلى التنفيذ الدقيق لاتفاق وقـف إطـلاق النـار. وعلـى 
الأطراف أيضا أن تعتمد كل التدابـير الممكنـة لضمـان سـلامة 

وأمن المدنيين. 
ـــة بالتزامــها  ويحدونـا الأمـل في أن تتقيـد البلـدان المعني
ـــوات، وأن تمتنــع عــن العــودة إلى  بتنفيـذ عمليـات سـحب الق

جمهورية الكونغو الديمقراطية تحت أية ذريعة كانت. 

وفي ظــل الظــروف الراهنــة، نــرى أنــه ينبغــي لبعثــــة 
ـــم المتحــدة في جمهوريــة الكونغــو الديمقراطيــة أن  منظمـة الأم
تعجـل مـن تنفيـذ المرحلـة الثالثـة مـن نشـر قواـا، بغيـة تثبيــت 
استقرار الحالة وتوطيـد نتـائج جـهود السـلام، وبصفـة خاصـة 

استكمال برنامج نزع السلاح والتسريح وإعادة الإدماج. 
وأود أن أبلــغ الــس بــأن حفظــة الســلام الصينيــين 
ــــــو الديمقراطيـــــة، أكملـــــوا  المخصصــــين لجمهوريــــة الكونغ
اســتعدادام، وهــم في انتظــــار صـــدور الأوامـــر بالانتشـــار. 
والصـين كعـهدها دائمـا، سـتدعم عمليـة السـلام في جمهوريـــة 
الكونغــو الديمقراطيــة وســتدعم الأمــم المتحـــدة في جـــهودها 
لحفظ السلام. وسوف نواصل مساهمتنا من أجل بلـوغ ذلـك 

الهدف. 
السيد بويالتي (المكسيك) (تكلـم بالاسـبانية): أسـوة 
بــالوفود الأخــرى، يتوجــه وفــد بــلادي بالشــكر إلى وكيـــل 
الأمــين العــام لعمليــات حفــظ الســـلام، الســـيد غينـــو، وإلى 
مفـوض الأمـم المتحـدة السـامي لحقـوق الإنسـان، السـيد فيــيرا 

ميللو، على إحاطتيهما اليوم. 
ويأسـف الوفـد المكسـيكي أسـفا عميقـا لمـا سمعـه مـــن 
تـأكيدات حـول ارتكـاب أعضـاء حركـة التحريـر الكونغوليـــة 
جرائـم حـرب وانتـهاكات لحقـوق الإنسـان في الجـزء الشــرقي 
مــن جمهوريــــة الكونغـــو الديمقراطيـــة. ويثـــير قلقنـــا الخـــاص 
ـــارير عــن عمليــات الاختطــاف واغتصــاب  مـا سمعنـاه مـن تق
النساء والأطفال، والإعدام بدون محاكمـة، والأعمـال المتعلقـة 

بأكل لحوم البشر. 
وبغيـة المسـاعدة علـى تحسـين حالـة حقـوق الإنســان، 
لا بد من تنفيذ اتفاق بريتوريا للسلام المتعلق بإنشـاء حكومـة 
ــــها  انتقاليــة. كمــا لا بــد مــن الوفــاء بالالتزامــات الــتي قطعت
الأطراف المشتركة في الصــراع، وخاصـة، وكمـا أشـار السـيد 
فيـيرا ميللـو، الالـتزام بإنشـاء مرصـد وطـني لحقـــوق الإنســان، 
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ولجنــة للحقيقــة والمصالحــة يمكنــها أن تجمــع شــــهادات مـــن 
الأشخاص المتأثرين بتلك الجرائم، حتى يصبح بالإمكان إقامـة 

العدل وتقديم المذنبين للمحاكمة. 
ويتعــين علــى مجلــس الأمــن أن يطــالب بــــأن تحـــترم 
ـــين. وفي  أطـراف الصـراع حقـوق الإنسـان، وأن تعـاقب المذنب
هــذا الصــدد، نؤيــد أيضــا إرســــال بعثـــة لتقصـــي الحقـــائق، 

للمساعدة في تحديد الجهات التي تتحمل المسؤولية. 
– بيـير بمبـا، قـائد حركـة  وأخيرا، نطالب السيد جان 
التحريـر الكونغوليـــة، باتخــاذ التدابــير اللازمــة للتعويــض عــن 
الخسائر التي تسبب فيها أعضاء مجموعته، ومحاكمة المسـؤولين 
عـن ارتكـاب تلـــك الجرائــم. وتحقيقــا لذلــك الغــرض، تقــوم 
الحاجة إلى وجود محـاكم موضوعيـة ونزيهـة يثـق فيـها اتمـع 

الدولي. 
السيد مقداد (الجمهورية العربيـة السـورية): يرحـب 
وفـد الجمهوريـة العربيـة السـورية بعقـد هـــذه الجلســة لمناقشــة 
الحالة الإنسانية في جمهورية الكونغـو الديمقراطيـة. ويسـرنا أن 
نشكر السيد غينو على إحاطته الدقيقة والشـاملة حـول الحالـة 
ـــم المتحــدة  في جمهوريـة الكونغـو الديمقراطيـة، ودور بعثـة الأم

هناك. 
كمـا نرحـب بالسـيد ســـيرجيو ميللــو مفــوض الأمــم 
المتحدة السامي لحقـوق الإنسـان. ويقـدر وفدنـا الجـهد الـذي 
اضطلع به المفوض السامي خلال زيارته الأخيرة إلى جمهوريـة 
الكونغـو الديمقراطيـة. ونشـكره علـى المعلومـات الشـاملة الـــتي 
قدمها، والتي تشير إلى الوضــع الدقيـق لحالـة حقـوق الإنسـان، 
وإلى قيـام بعـض الأطـــراف بارتكــاب انتــهاكات صارخــة في 

مناطق عدة، وفي إيتوري بشكل خاص. 
ـــة  ويؤكـد وفـد الجمهوريـة العربيـة السـورية علـى أهمي
ـــتي أُبرمــت  احـترام مختلـف الأطـراف الكونغوليـة للاتفاقـات ال

مؤخـرا في بريتوريـا، واتفـاق لوانـدا الـذي أبـرم بـــين حكومــة 
جمهورية الكونغو الديمقراطية ورواندا وأوغندا. 

ويدعـو وفدنـــا جميــع الأطــراف إلى الالــتزام بــاحترام 
حقوق الإنسان، وإلى تقديم المسـؤولين عـن هـذه الانتـهاكات 

إلى المحاكمة، ووضع حد لسياسة الإفلات من العقاب. 
كمـا يؤكـد وفـد سـوريا علـى أهميـة المضـــي قدمــا في 
عمليات نزع السـلاح والتسـريح وإعـادة الإدمـاج والتوطـين، 
لما لهذه المهام من تأثير مباشر على توسـيع المسـاعدة الإنسـانية 
وتأمين وصول المساعدات إلى مختلف المنــاطق الكونغوليـة الـتي 
تحتاجــها. وهنــا يؤكــد وفدنــا علــى أهميــة ضمــــان وســـلامة 
موظفي المساعدة الإنسانية وموظفي بعثة الأمم المتحدة وعدم 

تعريضهم للمضايقات. 
كما نعرب عـن قلقنـا إزاء الانتـهاكات الـتي ترتكـب 
في مجـال حقـوق الإنسـان، وأعمـال القتـل العشـوائية وتدهـــور 
الأحـوال الأمنيـــة؛ وكذلــك بشــأن حالــة المشــردين والنقــص 
الخطير في الأغذية، الذي يعاني منه ما يقـارب ثلـث السـكان، 
وبشكل خاص في منطقة إيتوري والمدن اـاورة لهـا. ونبـدي 

القلق البالغ لازدياد عدد المشردين نتيجة للأعمال القتالية. 
كمـا يـهمنا أن نشـــير إلى أهميــة التعــاون مــع مختلــف 
وكـالات وبرامـج الأمـم المتحـدة والبنـك الـدولي وغيرهـا مـــن 
الجهات المانحة وندعو جميع هـذه الجـهات إلى النظـر في تقـديم 
المسـاعدات علـى وجـه السـرعة لتخفيـف معانـــاة شــعب هــذا 
البلد. كما نؤكد علـى تشـجيع الحـوار بـين مختلـف الأطـراف 
ـــاصب في  الكونغوليـة وإيجـاد الحلـول المناسـبة بشـأن توزيـع المن
الحكومة لتضمن تمثيـلا لجميـع الأطـراف الكونغوليـة، بمـا يلـبي 
آمال الشعب وإنشاء الجيش الوطني الذي يضم جميع الفئـات، 
ومعالجــة المســائل الخاصــة ببســط الســلطة علــى جميــع أنحـــاء 

البلاد. 
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ويسـر وفـد سـوريا أن يثـني علـى الجـهود الـــتي تبذلهــا 
الــدول الأفريقيــة لحــل الأزمــة الكونغوليــة، وبشــكل خـــاص 
ـــبر  الجـهود الـتي تقـوم ـا قيـادة جمهوريـة جنـوب أفريقيـا. ونع
أخيرا عن تقديرنا للجهود التي يبذلهـا المبعـوث الخـاص للأمـين 
العـام، السـيد مصطفـى نيـاس، والممثـل الخـــاص للأمــين العــام 

نمانغا نغونغي وبعثة الأمم المتحدة في الكونغو الديمقراطية. 
السـيد ميننديـز (أسبانيـا) (تكلـم بالاسـبانية): نشــكر 
السيد غينو والسيد فييرا دي ميللو على إحاطتيـهما الإعلاميـة 
بشأن مسألة الانتهاكات الجسيمة لحقوق الإنسان، التي يعتـبر 
وفـدي كغـيره مـن المتكلمـين السـابقين أـــا تســتحق الإدانــة. 
ـــة. وفضــلا  نرجـو أن يتـم التحقيـق وأن يقـدم الجنـاة إلى العدال
عن هذا، تـأتي أحـداث الشـهر الأخـير في إيتـوري دليـلا علـى 
التحديــات الهائلــة الــــتي لا تـــزال تواجـــه عمليـــة الســـلام في 
جمهورية الكونغو الديمقراطية وعلى ضرورة تصميم الأطـراف 
في الصـراع واتمـع الـدولي علـــى المســاعدة في هــذه العمليــة 

وتعزيزها. 
ولدينــا ســؤالان. الأول موجــه إلى الســيد فيـــيرا دي 
ميللـــو. فبعـــد زيارتـــه إلى جمهوريـــــة الكونغــــو الديمقراطيــــة 
والمقابلات التي جـرت معـه هنـاك، مـا هـي، في رأيـه، التدابـير 
الرئيســية الــتي ســيتعين علــى الحكومــة الانتقاليــة اتخاذهــــا في 
ـــة في البلــد،  المسـتقبل كـي تنـهي حالـة حقـوق الإنسـان الراهن

وهي التي وصفها، هو نفسه، بأا كارثية؟ 
وسـؤال آخـر: لقـد أكدنـا في مناسـبات عـــدة أن مــن 
المشاكل في القسم الشرقي من جمهورية الكونغو الديمقراطيـة، 
ــــرف إذا  الوصــول إلى أكــثر الســكان ضعفــا. وبــودي أن أع
كــانت لــدى الســيد فيــيرا دي ميللــو أي فكــرة عــن كيفيـــة 
إمكاننا تحسين وصول المساعدة الإنسانية إلى السكان المدنيـين 

الذين يعانون من أقسى تداعيات الصراع المسلح. 

ــــــو (الكامـــــيرون) (تكلـــــم  الســــيد بلينغــــا – إيبوت
بالفرنسـية): نـود، كغيرنـا مـن الوفـود الـتي تكلمـت قبلنـــا، أن 
نعرب عن الشـكر للسـيد غينـو والسـيد فيـيرا دي ميللـو علـى 
ـــة في  الإحـاطتين الإعلاميتـين اللتـين قدماهمـا لنـا الآن عـن الحال
– وإحداهمـا عـن الحالـة العامـــة  جمهوريـة الكونغـو الديمقراطيـة 
للسـلم والأمـن وعـن أنشـــطة بعثــة منظمــة الأمــم المتحــدة في 
جمهورية الكونغو الديمقراطية، والأخرى عن الحالة الإنسانية. 
ــة  ويسـاور وفـدي قلـق بـالغ إزاء اسـتمرار تـردي الحال
ــــة وخاصـــة في  في شمــال شــرق جمهوريــة الكونغــو الديمقراطي
منطقة إيتوري. فرغم اتفاق تقاسم السـلطة المـبرم في بريتوريـا 
في ١٧ كـانون الأول/ديسـمبر ٢٠٠٢ بـين مختلـــف الأطــراف 
الكونغولية، لا يزال القتال مستمرا بين شـتى حركـات التمـرد 
والجماعـات المسـلحة. وراح ضحيـــة تلــك المصادمــات أفــراد 
ــيرة  كثـيرون وخاصـة مـن المدنيـين وأسـفرت عـن تحركـات كب
للسكان. وهكذا ترك كثير من الكونغوليين ديـارهم وتجمعـوا 

في مخيمات بينما أصبح غيرهم لاجئين في البلدان ااورة. 
واليـوم، يشـهد سـكان إيتـوري مأسـاة حقيقيـة حيــث 
يواجـــهون انتـــهاكات جســـيمة لحقـــوق الإنســـان. ويجــــري 
الحديـث عـن مذابـح وحـالات اغتصـــاب علــى نطــاق كبــير؛ 
ويجري الحديث عـن ـب وتطـهير عرقـي. ويشـير التقريـر إلى 
بعض الممارسات الفظيعة التي تتعـذر تسـميتها أو مجـرد تخيلـها 
هذه الأيام. وهذه حالة مرفوضة ولا بد أن يتحمل مرتكبوهـا 
المسـؤولية عنـها. والإفـلات مـن العقـاب يفـــوق كــل تصــور. 
ولذا فوفدي يرحـب بالتدابـير الـتي تتخـذ لتقـديم بعـض الجنـاة 
إلى العدالـة. ولا بـد أن تسـتمر هـذه العمليـة وأن تعـزز، حـــتى 

يقام العدل بالنسبة لضحايا هذه الأعمال المنكرة. 
إن خطـورة حالـة اللاجئـين والمشـردين تتفـــاقم بوجــه 
خـاص بسـبب المشـاق الـتي تواجهـــها المنظمــات الإنســانية في 
ســبيل الوصــــول إلى أولئـــك الســـكان بســـبب نقـــص البـــنى 
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الأساسية، ولا سيما بسبب مناخ عـدم الأمـن السـائد. فنحـن 
نناشـد اتمـع الـدولي تكثيـف جـهوده والمبـادرة إلى مســـاعدة 

هؤلاء السكان في محنتهم. 
ويتعـين بـذل جـهود مماثلـة مـــن أجــل ســكان منطقــة 
يومبي في غرب جمهورية الكونغـو الديمقراطيـة، الذيـن سـقطوا 
ضحايا إعصار عنيف في ٢ شـباط/فـبراير أودى بحيـاة ضحايـا 
كثـــيرين وتســـبب في أضـــرار ماديـــة بالغـــة. ولئـــن كـــــانت 
ـــات بــدأت تخــف، فــلا يــزال  التقديـرات تشـير إلى أن الإصاب
سكان المنطقة في حاجة ماسة إلى مساعدة عاجلة مـن اتمـع 

الدولي. 
وأخــيرا، يشــدد وفــدي علــى ضــرورة احــترام شـــتى 
المؤثرين في المأساة الكونغولية للالتزامات التي قطعوها. فبـهذه 
الطريقـة يتيحـون للبلـد إمكانيـة العثـور علـى السـلام والرخـــاء 

لسكانه ولجميع سكان منطقة البحيرات الكبرى. 
وفي هــذا الصــدد، نرحــب بالاجتمــاع الــذي عقــــد 
مؤخرا في دار السلام بـين الرئيـس جوزيـف كـابيلا ويـووري 
موسيفيني والالتزامات الـتي تعـهدا ـا في تلـك المناسـبة للقيـام 
علـى الفـور بإنشـــاء لجنــة معنيــة بمعــاهدة للصلــح في إيتــوري 
وإنشاء آلية دائمة للتشاور تمكنـهما مـن التشـاور علـى أسـاس 

منتظم بغية المحافظة على مناخ الثقة والسلام بين بلديهما. 
سـبق أن أثـار متكلمـون سـابقون أسـئلة كـان وفـــدي 
يرغــب في توجيهــها. بيــد أني أود أن ألتمــــس مـــن المفـــوض 
السامي فييرا دي ميللو أن يقدم إيضاحا بشأن التدابير التي قد 
يتخذها اتمع الدولي لضمان معاقبة المسؤولين عـن ارتكـاب 
ــــة. وبطبيعـــة  تلــك الفظــائع في جمهوريــة الكونغــو الديمقراطي
الحال، فإننا نؤيد فكرة إنشاء لجنة دولية للتحقيقات. غير أننـا 
نود أن نعرف آراء المفوض السامي بشــأن إحالـة هـذه المسـألة 
إلى المحكمـة الجنائيـة الدوليـــة أو إنشــاء ولايــة قضائيــة خاصــة 

للتحقيق في هذه الانتهاكات الجماعية لحقوق الإنسان. 

لقـد تشـاطر السـيد فيـيرا دي ميللـو معنـا عنـاصر مـــن 
تقريـره المفصـل عـن انتـهاكات حقـوق الإنســـان في جمهوريــة 
الكونغو الديمقراطية. وترغب الكامـيرون في أن يتلقـى الـس 

ذلك التقرير بغية أن نقوم باستعراض أكثر عمقا. 
الرئيـــس (تكلـــم بالانكليزيـــة): ســـأدلي الآن ببيــــان 

بصفتي ممثلا لألمانيا. 
أولا، أشـكر السـيد غينـو والمفـــوض الســامي لحقــوق 
الإنسان على موافاتنـا بتقريريـهما الشـاملين في أنسـب وقـت. 
التقريــران واضحــــان. حالـــة حقـــوق الإنســـان في جمهوريـــة 
الكونغـو الديمقراطيـة، ولا سـيما في المنـاطق الخاضعـة لســـيطرة 
المتمردين، مروعة. ونؤيد تأييدا تاما الاستنتاجات التي توصـل 
إليـها المفـوض الســامي وســنأخذها في الحســبان حينمــا نقيــم 
أفضــل الطــرق لدعــم عمليــة الســلام في جمهوريـــة الكونغـــو 

الديمقراطية. 
ويؤكد التقرير الذي اسـتمعنا إليـه مـن فورنـا عـاملين 
رئيسيين يسهمان في حالة حقوق الإنســان المدمـرة والإخفـاق 
في إحراز تقدم بشأن حل الصراع: العامل الرئيسي الأول هو 
ـــة، والثــاني هــو الرابطــة بــين ــب  ثقافـة الإفـلات مـن العقوب
المــوارد الطبيعيــة واســتمرار القتــال. وأود أن أضيــف عــــاملا 

ثالثا يشعل الصراع. 
ـــرارا اســتمرار إمــدادات  لقـد أبـرز الـس مـرارا وتك
الأسـلحة للمقـاتلين مـن قبـل جميـع الأطـــراف في الصراعــات، 
الكونغولية والأجنبية على حد سواء. ومـا لم ننجـح في وقـف 
تدفـق الأسـلحة إلى شـرق جمهوريـة الكونغـو الديمقراطيـة، لـــن 
ـــها،  نحقــق اســتقرارا دائمــا في منطقــة البحــيرات الكــبرى كل
وسيصبح السكان الكونغوليون ضحايا للمزيد مـن الإسـاءات 

والفظائع. 
ولا يجــوز الســماح بــالإفلات مــن العقوبــة لمرتكــــبي 
الانتـهاكات الجسـيمة لحقـوق الإنســـان، ولا حــتى مــن أجــل 



03-2460721

S/PV.4705

إدماج كبار المسؤولين في مؤسسات الفترة الانتقاليـة، كجـزء 
مـن عمليـة السـلام والمصالحـة. بـل ينبغـي تقـديم مرتكـبي تلــك 
الانتــهاكات إلى العدالــة لمحاكمتــــهم، حـــتى وإن كـــانوا مـــن 
ـــذه  المنتمـين إلى مؤسسـات عسـكرية أو حكوميـة. وفي ظـل ه
الخلفية أسأل السيد فييرا دي ميللو، والأمانة العامـة، إن كـان 
ـــهما، اســتعداد حقيقــي لــدى أي طــرف لتقــديم  يوجـد، برأي

مرتكبي انتهاكات حقوق الإنسان إلى العدالة لمحاكمتهم. 
ويتعلق السؤال الثـاني بحالـة الفئـات الضعيفـة؛ النسـاء 
والأطفال بصفة خاصة. لقـد أشـار المفـوض السـامي بوضـوح 
إلى اسـتخدام عمليـات الاغتصـاب وأشـــكال العنــف الجنســي 
الأخـرى ضـد النسـاء والفتيـات مـن قبـل العصابـات كــأدوات 
للحرب. وتلقت ألمانيا أيضا تقارير مثيرة للانزعاج عـن تجنيـد 
الجنـود الأطفـال، ومنـهم أطفـال صغــار لا تتجــاوز أعمــارهم 
تسع سنوات. هل يمكـن تحديـد مرتكـبي تلـك الجرائـم، فضـلا 
عـن القـادة السياســـيين والعســكريين الذيــن يقدمــون التغطيــة 

السياسية لتلك الانتهاكات البغيضة لحقوق الإنسان؟ 
وبــــالنظر أيضــــا إلى قــــرار مجلــــــس الأمـــــن ١٣٢٥ 
(٢٠٠٠)، تود ألمانيا أن تعرف الجهود المبذولة لتعزيز المنظـور 
الـذي يراعـــي الفــوارق بــين الجنســين في بعثــة منظمــة الأمــم 
المتحدة في جمهورية الكونغو الديمقراطية، وبخاصة فيمـا يتصـل 
ــة  بعمليـة نـزع السـلاح والتسـريح وإعـادة الإدمـاج في جمهوري

الكونغو الديمقراطية. 
أخـيرا، أطـرح اقـتراحين. أعتقـد بـــأن الحصــول علــى 
معلومات أكثر وضوحا عن حالـة حقـوق الإنسـان في مختلـف 
المنـاطق الـتي يسـيطر عليـــها الثــوار ســيكون مفيــدا لمــداولات 
الس في المستقبل. وتم بصفـة خاصـة بمعرفـة الحالـة الراهنـة 
في كيســانغاني ومنـــاطق أخـــرى خاضعـــة لســـيطرة التجمـــع 

الكونغولي من أجل الديمقراطية. 

ـــه  ويتعلـق اقـتراحي الثـاني بـالتقرير الشـامل الـذي قدم
المفـوض السـامي في إحاطتـه الإعلاميـــة. وأرى أن مــن المفيــد 

توفير ذلك التقرير لجميع أعضاء مجلس الأمن. 
أسـتأنف الآن مـهامي بصفـتي رئيسـا للمجلـس، وأنـــا 
على استعداد تام لتوزيع ذلك التقرير كوثيقة من وثائق مجلس 

الأمن. 
ــــــة الكونغـــــو  أعطــــي الكلمــــة الآن لممثــــل جمهوري

الديمقراطية. 
السيد إليكا (جمهوريـة الكونغـو الديمقراطيـة) (تكلـم 
بالفرنسية): اسمحوا لي بادئ ذي بـدء أن أعـبر عـن سـروري، 
لرؤيتكــم الســيد الرئيــس، تترأســون مجلــس الأمــن في شــــهر 
شـباط/فـبراير. وأنـا واثـق بـأنكم سـتضطلعون بمـهمتكم النبيلـة 
ـــل  بـإخلاص ونجـاح. واسمحـوا لي أيضـا أن أهنـئ سـلفكم، ممث
فرنسـا، علـى المـهارة والمقـدرة اللتـين أدى مـا مهمتـه الثقيلــة 

خلال رئاسته الس في الشهر الماضي. 
وأعــرب لكــم عــن امتنــاني لكــم، الســــيد الرئيـــس، 
لمبادرتكم الممتازة بعقد هذه الجلسة الهامـة لـس الأمـن، الـتي 
ــــة  سمحــت لنــا بالاســتماع إلى بيــانين عــن الحالــة في جمهوري

الكونغو الديمقراطية. 
وأود أيضــا أن أعــرب عــن الشــكر للســــيد جـــان – 
هاري غينو، وكيل الأمين العام لعمليـات حفـظ السـلام علـى 
إحاطتـه الإعلاميـة الهامـة والدقيقـة عـن الحالـة العامـــة الســائدة 
الآن علـى أرض الواقـع. وآمـل أن نتلقـــى معلومــات مشــجعة 
ــس  بعـد انقضـاء فـترة أسـبوعين، حينمـا يقـدم تقـاريره إلى ال
مرة أخرى، الأمر الذي من شأنه أن يساعد عملية السـلام في 

إحراز المزيد من التقدم في بلدي. 
وأود أن أشيد أيضا بالسيد سيرجيو فيـيرا دي ميللـو، 
المفوض السامي لحقوق الإنسـان، وهـو جديـر ـذه الإشـادة، 
على تقريره الذي قدمه للمجلس – وأشـكره وأعضـاء الـس 
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لإدانتـهم للمذابـح والأعمـال العدوانيـة الخطـيرة والانتـــهاكات 
الجماعية الخطيرة والصارخة لحقوق الإنسان والقـانون الـدولي 
التي ترتكبها قـوات الجيـش القومـي الروانـدي وجيـش أوغنـدا 
ــاب،  وأيضـا القـوات المسـلحة المنتسـبة إليـهما، بمنـأى عـن العق
سواء وقعت علـى اتفـاق لوسـاكا واتفاقـات السـلام الأخـرى 

التي تلته، أو لم توقع. 
وآمـل أن يـأذن مجلـس الأمـن بإتاحـــة التقريــر الخطــي 
الـذي قدمـه مفـوض الأمـم المتحـدة السـامي لحقـوق الإنســان، 
وأيضا تقرير بعثة منظمة الأمـم المتحـدة في جمهوريـة الكونغـو 
الديمقراطيــة عــن الأحــداث الــتي جــرت في إيتــــوري، لعامـــة 
الجمــهور وتوزيعــهما كوثيقتــين رسميتــين مــن وثــائق مجلـــس 

الأمن. 
وهــذا الشــجب الجديــد للفظــائع الــتي يشــمئز منـــها 
الضمـير الإنسـاني والـتي تشـمل الآلاف مـــن عمليــات القتــل، 
ــــب،  وقتــل الأطفــال، واغتصــاب النســاء والأطفــال، والتعذي
واضطـهاد الذيـن يحـاربون للدفـاع عـن حقـوق الإنسـان، يـأتي 
ـــن قبيــل  بعـد تقـارير كثـيرة قدمتـها منظمـات غـير حكوميـة م
ـــة ولجنــة  منظمـة رصـد حقـوق الإنسـان ومنظمـة العفـو الدولي
الإنقاذ الدولية، وأيضا أجهزة الأمم المتحدة مـن قبيـل مكتـب 
الأمــم المتحــدة لتنســيق الشــؤون الإنســــانية – الـــذي يعرفـــه 
المفوض السامي معرفة جيدة، لأنه كان رئيسا له، وأيضـا مـن 

المكتب الأوروبي للمساعدات الإنسانية. 
ويعــرف أعضــــاء الـــس الأرقـــام. ولم يعـــد ممكنـــا 
حسـاب عـــدد المدنيــين الكونغوليــين المســالمين الذيــن ذبحــوا. 
وهنــاك كثــير مــن الأعمــــال الصريحـــة للبربريـــة والوحشـــية. 
وسـأذكر فقـط الرعـب الخـاص لموينغـا، حيـث دفنـت القــوات 
الرواندية ١٥ امرأة كونغوليـة وهـن أحيـاء. وسـأذكر كذلـك 
مـاكويولا، في محافظـة جنـوب كيفـو، حيـث مـن ٣٠ كـــانون 
الأول/ديسمبر ١٩٨٨ إلى ١ كانون الثاني/يناير ١٩٩٩، قتــل 

أكثر من ٦٠٠ شخص بصورة شنيعة وتنضم هاتان ازرتـان 
إلى قائمـة طويلـة مـن اـازر الـتي ارتكبـت ضـد أبنـاء الشــعب 
الكونغـولي المسـالمين في كافومـا وكاسـيكا ولوياريكـا وأوغــيرا 

وأماكن أخرى. 
ـــة  كيـف يمكـن لنـا أن ننسـى الاستشـهاد المطـول لمدين
ـــدا وأوغنــدا ثــلاث مــرات  كيسـانغاني، حيـث اشـتبكت روان
داخـل أراضـي جمهوريـة الكونغـو الديمقراطيـة، وألقتـا بالقنــابل 
علـى المنـاطق المأهولـة بالسـكان، ممـا أسـفر عـن مقتـــل الآلاف 
ـــة التحتيــة؟ وكيــف  مـن الضحايـا الأبريـاء وتدمـير معظـم البني
يمكـن أن ننسـى أنـه، في يومـي ١٤ و ١٥ أيـار/مــايو ٢٠٠٢، 
أحيى اتمع الدولي ذكرى مذبحة منظمة، وهو الذي لم يـأت 
لمساعدة السكان المعرضين للخطر في كيسـانغاني؟ إن مدبـري 
هذه الأعمال البغيضة، الذيـن ورد ذكرهـم في تقريـر المفـوض 
ـــوا  السـامي لشـؤون اللاجئـين في الوثيقـة S/2002/764، مـا زال
يتمتعــون بحريــة التحــرك بــل إن بعضــهم يعملــــون محـــاورين 

مفضلين مع اتمع الدولي. 
أخـيرا، هـل أحتـاج لأن أذكـر إيتـوري؟ لقـد شــهدت 
تلك المنطقة المشتهاة كثيرا مـن جمهوريـة الكونغـو الديمقراطيـة 
ـــدوس وهيمــاس، وهمــا جماعتــان عرقيتــان  اشـتباكات بـين لين
كبيرتان ظلتا تعيشـان دومـا في سـلام، لكنـهما ارتكبتـا مجـازر 
جماعية كل منهما ضد الأخرى بتحريض من سلطات أوغنــدا 
وقواا المحتلة. وفي وقت سـابق هـذا العـام، تصـدرت إيتـوري 
عناوين الأنباء، بسبب الأحداث الخطيرة، المذكّرة بممارسـات 
القـرون الغـابرة، الـتي اتسـمت بدرجـة مـن الخطـورة والرعـــب 
بحيـث لم تـتردد أصـوات رسميـة عـن وصفـها بأـا مـن أعمـــال 

الإبادة. 
ــة  ولا يسـتطيع أحـد تجـاهل حقيقـة أن الأغلبيـة الطاغي
للضحايــا مدنيــون، خاصــة أضعــف الفئــات بينــهم، النســــاء 
والأطفال. فهؤلاء هوجموا بدنيا وعانوا كثـيرا مـن الإهانـات، 
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بمـا فيـها الاغتصـاب المتكـــرر بوصفــه تكتيكــا عســكريا، مــع 
ـــد لفــيروس نقــص المناعــة  نتيجتـه الحتميـة، وهـي النشـر المتعم
البشــرية/متلازمــة نقــص المناعــة المكتســب (الإيــدز). ونحـــن 
نشهد مأساة حقيقية، رغم الإدانات الواردة في تقارير عديـدة 
نشرا حكومتي وسمعت في جلسات لا تحصى لـس الأمـن، 

الهيئة الأساسية المسؤولة عن صون السلام والأمن الدوليين. 
إن حالة حقوق الإنسان والقانون الإنساني الدولي في 
ــــة هـــي مصـــدر قلـــق مســـتمر  جمهوريــة الكونغــو الديمقراطي
لحكومتي. ولهذا السبب، شـدد رئيـس الدولـة اللـواء جوزيـف 
كـابيلا في خطـاب تدشـين ولايتـه في ٢٦ كـانون الثـاني/ينـــاير 
٢٠٠١، علــى الحاجــة إلى تعزيــز حكـــم القـــانون، وتوطيـــد 
الديمقراطية والحكم الرشيد وكفالـة حقـوق الإنسـان، وتعزيـز 

الأمن القانوني والقضائي. 
وبالرغم من حالة الحرب التي أفضت إلى تعزيـز نظـام 
الطوارئ، ينبغي ملاحظة أن الحكومـة تسـعى جـاهدة في كـل 
الظروف للحفاظ على جوهر حقوق الإنسان المركزي الـذي 
ـــة  لا يمكـن المسـاس بـه. وفي جميـع المناسـبات، أكـدت جمهوري
الكونغو الديمقراطيــة حرصـها علـى حقـوق الإنسـان والقـانون 
ـــدولي، طبقــا لالتزاماــا الدوليــة بــاحترام وتعزيــز  الإنسـاني ال

وحماية حقوق الإنسان ودعم توطيد حكم القانون. 
ــــك، أســـهم نشـــر ثقافـــة لحقـــوق  وبالإضافــة إلى ذل
الإنسان وإضفاء طابع الشعبية على المفاهيم الأساسية للقانون 
الإنسـاني الـدولي بصـــورة كبــيرة في منــع حصــول انتــهاكات 
خطيرة في الجزء الخاضع لسيطرة الحكومة من أراضينـا. ونحـن 
ممتنـون للمفـوض السـامي لحقـوق الإنســـان وللمقــرر الخــاص 
لحقـوق الإنســان اللذيــن اعترفــا بتلــك الحقيقــة في تقاريرهمــا 

المختلفة عن حالة حقوق الإنسان في بلدي. 
وفي تقريـر السـنة الماضيــة عــن أعمــال المنظمــة، قــال 

الأمين العام كوفي عنان ما يلي، في جملة أمور أخرى، 

�ويظـل دور الأمـم المتحـدة في مجـال الســلام 
والأمــن جــزءا لا يتجــــزأ مـــن مســـؤولياا العالميـــة. 
والحيلولـــة دون نشـــوب الصراعـــات تتســـم بأهميــــة 
جوهرية وتتطلب فهما شاملا للأسباب الكامنـة وراء 
نشـوب الصراعـات العنيفـــة والديناميــات الــتي تحــرك 
تلك الصراعات. وتتوقف مســؤولية المنظمـة بوصفـها 
أداة موثوقة لمنع نشوب الصراعات على قدرـا علـى 
التصــدي للأســباب الجذريــة للصراعــات المهلكـــة�. 

(A/56/1، الفقرة ٦) 
وبالإضافـة إلى ذلـك، فيمـا يتعلـــق بالاندفــاع المتــهور 
علـى ثـروة بلـدي، أنشـأ فريـق الخـبراء المعـني بالاسـتغلال غـــير 
القانوني للموارد الطبيعية وغيرها من أشكال الثروة لجمهورية 
الكونغـو الديمقراطيـة ربطـا للسـبب والأثـر بـين تلـك الظـــاهرة 
ومتابعة العدوان. وينبغـي أن نلاحـظ أيضـا أن أحـد الأسـباب 
المباشـرة للحالـة المؤســـفة لحقــوق الإنســان هــو الحرمــان مــن 
العدالـة. وقـد شـجب بلـدي بـلا هـوادة، هنـا في مجلـس الأمــن 
وفي الأجــهزة الأخــرى، الحرمــان مــن العدالــة لــلآلاف مــــن 
الضحايا الروانديين للمذابح وغيرها مـن الانتـهاكات الخطـيرة 
ـــدولي، وفي ايــة المطــاف، لــلآلاف مــن  للقـانون الإنسـاني ال
الرجال والنساء الكونغوليين الذين قتلوا في الحرب العدوانية. 
إن المطالبة بالعدالة جزء لا يتجزأ مـن أي سـلام دائـم 
ومن الضروري أن نتصدى لمسـألة الإفـلات مـن العقـاب وأن 
نكسـر حلقتـها المفرغـة. وفي هـذا الصـدد، تفتقـر الرسـالة الــتي 
بعـــث ـــا اتمـــع الـــدولي ومجلـــس الأمــــن إلى الوضــــوح. 
ولـو كـــانت لــس الأمــن الإرادة السياســية للتنفيــذ الكــامل 
للقــرارات الخاصــة بــه بشــأن الحالــــة في جمهوريـــة الكونغـــو 
الديمقراطيــة، لمــا تعــين علينــا أن نشــــجب المذابـــح المتكـــررة 
للمدنيين الكونغوليين. ولو نفذ مجلـس الأمـن بجديـة القـرارات 
الخاصــة بــه، لمــا اســتمر أشــخاص معينــون، وجــهات فاعلـــة 
وأطــراف معينــة في النظــر إلى الانتــهاكات المتعــددة لحقــــوق 
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الإنســان والقــانون الإنســاني الــدولي بوصفــها أمــــرا حميـــدا. 
وبالتـأكيد لم يفتقـر إلى هـذا الشـــعور بــالإفلات مــن العقــاب 
ـــتي تمثــل تراكمــا  الذيـن ارتكبـوا الفظـائع في إيتـوري، وهـي ال

لرعب لا يمكن وصفه ظل يستمر في الازدياد. 
وكمـا جـرى تـأكيده في إعـلان طـهران الـذي اعتمــد 
في المؤتمــر الــدولي لحقــوق الإنســــان في أيـــار/مـــايو ١٩٦٨، 
يشــكل العــدوان والصــراع المســــلح إنكـــارا كبـــيرا لحقـــوق 
الإنسـان. وقـد حـان الوقـت ليقـــول الــس إن تدهــور حالــة 
حقـوق الإنسـان في جمهوريـة الكونغـو الديمقراطيـة قـــد تجــاوز 
حـدود المقبـول والمسـموح بـه. وينبغـي للمجلـس أن يتصـــدى 
ــــانون  بجديـــة للانتـــهاكات الجماعيـــة لحقـــوق الإنســـان والق
الإنسـاني الـدولي الـتي حصلـت في بلـدي منـذ بدايـة العـــدوان. 
كما يجب عليه أن يظهر إرادة إجماعية وحقيقية لإحراز تقـدم 

في عملية السلام الإقليمية وأن يضع حدا لنهب ثروة البلد. 
ومن أجل أن يفعـل ذلـك، يجـب عليـه تـأكيد الحاجـة 
إلى توطيد واختتام عملية السلام الجارية، لا سـيما عـن طريـق 
دعمه بدون تحفظ للاتفاق الشامل الذي يضــم كـل الأطـراف 
بشـــأن عمليـــة الانتقـــال السياســـــي في جمهوريــــة الكونغــــو 
الديمقراطيــــة، الــــذي وقــــع عليــــه في بريتوريــــا في كــــــانون 
الأول/ديســمبر المــــاضي. وفي وســـع هـــذا الإطـــار أن يـــهيئ 
الشروط اللازمة للتمثيـل الوطـني المدعـوم بممارسـات انتخابيـة 
ــــا وطنيـــا يســـمح لـــه بـــالتمتع  فعالــة، وأن يعطــي البلــد وعي
بالديمقراطيـة بـدون الفوضـى الـتي تدمـر الحريـــات وفي احــترام 

للحريات الأساسية للمواطنين. 
وينبغــي أن يعتمــد الاتفــاق الشــامل رسميــا قريبـــا في 
الاجتمـاع الختـامي للحــوار بــين الكونغوليــين. وممــا ســيبعث 
ـــاع في  بإشـارة قويـة إلى اتمـع الـدولي أن يعقـد ذلـك الاجتم
أراضــي جمهوريــــة الكونغـــو الديمقراطيـــة، وســـتكون مدينـــة 
كيسـانغاني بعيـدا عـن فنـادق وقصـــور صــن ســيتي وبريتوريــا 

وكينشاسا، وبالنظر إلى رمزيتها الكبيرة، أفضـل مكـان لذلـك 
ـــؤس  الاجتمـاع. وكيسـانغاني هـي في الحقيقـة البوتقـة لكـل الب

الذي اجتاح بلدنا عقب حصوله على السيادة الوطنية. 
لقد دفعت تلـك المدينـة ثمنـا باهظـا علـى مـر سـنوات 
الحرب. وقد أخضع كثير من الكونغوليين في تلك المدينـة وفي 
محافظــة أورينتــال للتجربــة بصــورة قاســية عاطفيــا وأخلاقيـــا 
وبدنيـا. ونـزع كثـير مـن أبنـاء وبنـات تلـك المدينـة الـذي هــم 
أقرباؤنا وأصدقاؤنا من الحياة في الاضطرابات المتنوعـة للعنـف 
والحروب في إطار الحروب العدوانية التي ابتلانا ا المعتدون. 
ــــد الاجتمـــاع الختـــامي للحـــوار بـــين  وســيكون عق
ــــدة  الكونغوليــين في كيســانغاني رمــزا للتضــامن، وتحيــة جدي
لذكرى ضحايا العدوان المسلح مـن الكونغوليـين والأجـانب؛ 
وشـهادة علـى اهتمـــام اتمــع الــدولي عندمــا يتعــين تضميــد 
الجراح، وتخفيف البؤس وتعمير ما خربته الحرب العدوانيـة في 

جميع أنحاء محافظة أورينتال. 
ما الذي يحق لنا أن ننتظره مـن اتمـع الـدولي بصفـة 
عامة، ومن مجلس الأمن بصفة خاصة؟ لقد أعطانا السيد فييرا 
دي ميللـو بعـض المؤشـرات الواضحـة اليـوم. وتؤيـد حكومــتي 
استنتاجاته تأييدا كـاملا، ونحـن نعـرب عـن الأمـل في أن يتبـع 

الس توصيات المفوض السامي لحقوق الإنسان. 
وتـود حكومـة بـلادي أيضـا أن تشـكر مجلـــس الأمــن 
على استمراره في ممارسة الضغط على جميع أطراف الصـراع، 
سواء كانت قد وقعت على اتفـاق لوسـاكا أم لم توقـع عليـه، 
حتى تحترم حقوق الإنسان والقانون الإنساني الدولي، وتكفـل 

حماية المدنيين، وتضع حدا للإفلات من العقاب. 
ولكـن حكومـــتي تعتقــد أنــه يمكــن لــس الأمــن أن 
يتخــذ إجــراءات إضافيــة، مــن خــلال، علــى ســـبيل المثـــال، 
تشجيع جميع البلدان ااورة للتأثـير علـى الجماعـات المسـلحة 
التي كونتها حـتى تضمـن احترامـها لالتزاماـا المتعلقـة بحقـوق 
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الإنسان والقانون الإنساني الدولي، بما في ذلـك إـاء اضطـهاد 
الذين يناضلون للدفاع عن حقوق الإنسان. 

ويمكن للمجلس أيضـا أن يدعـو إلى انسـحاب قـوات 
العدوان على النحـو الكـامل وغـير المشـروط والقـابل للتحقـق 
وأن يحقق ذلك، وفقا لقرارات الس ذات الصلـة، حيـث أن 
تواجـد هـذه القـوات علـى الأراضـي الكونغوليــة هــو الســبب 
الجــذري، لمعانــاة شــعبنا والكــابوس الــذي مــا فتــئ يعيشـــه. 
ـــع الأطــراف باتفــاق شــامل  وأخـيرا، وبعـد ضمـان الـتزام جمي
ويعم الجميع، يجـب علـى الـس أن يدعـم مثـل هـذا الاتفـاق 

والانتقال السياسي الناشئ عنه. 
وثمة ضــرورة بالتـالي إلى إحـداث تغيـير في ولايـة بعثـة 
منظمة الأمم المتحدة في جمهورية الكونغو الديمقراطية. فينبغي 
أن تتحول فورا من مجرد بعثة للمراقبة إلى بعثـة لحفـظ السـلام 
– وهي فترة هشة، ومليئـة باحتمـالات  خلال الفترة الانتقالية 
الخطر التي ينبغي عدم التقليل مـن شـأا. وينبغـي التوصـل إلى 
الســقف الجديــد لعــدد الأفــراد العســكريين في البعثــة الذيــــن 
سيضطلعون بتلك المهمة بأسرع ما يمكن. وبالمثل، فإن زيـادة 
ـــهم المراقبــون وخــبراء  كبـيرة في عـدد الأفـراد المدنيـين، بمـن في
حقوق الإنسان، سـتكون أمـرا مرغوبـا فيـه حـتى نمكّـن البعثـة 

من تنفيذ سياساا الداعمة بفعالية. 
وبغيـة وضـع حـد لـدورة العنـف وثقافـة الإفـلات مــن 
العقـاب في بـلادي، تدعـو حكومـتي مجلـــس الأمــن إلى وضــع 
سـبل ضمـان الحمايـة الفعالـة للمدنيـــين في جمهوريــة الكونغــو 
الديمقراطيـة. ويمكـن لمثـل هـذه السـبل أن تشـمل تعزيـز ســيادة 
ـــة، وإنشــاء آليــات يمكــن مــن خلالهــا  القـانون، وإنفـاذ العدال
محاسبة كل المسؤولين عن انتهاكات حقوق الإنسان وجرائـم 

الحرب على أفعالهم. 
وعلـى مجلـس الأمـن أن ينـهض بمســـؤولياته تمامــا وأن 
ــــة  ينشــئ محكمــة جنائيــة دوليــة قــادرة علــى محاكمــة ومعاقب

المســـؤولين عـــــن المذابــــح المرتكبــــة في جمهوريــــة الكونغــــو 
ـــر الــس  الديمقراطيـة. وفي غيـاب مثـل هـذه المحكمـة، قـد يؤث
إنشـاء محكمـة جنائيـة خاصـة علـى غـرار نمـــوذج ســيراليون أو 
النمـوذج الـذي يتـم اسـتحداثه الآن لكمبوديـا. وســـوف تمتــد 
سلطتها لتشمل المنطقة الخاضعـة للاحتـلال وهـو احتـلال غـير 
شـرعي علـى الإطـلاق. ولا بـد أن تتجنـب مثـل هـذه المحكمـة 
تزييف العدالة، مثلما يوشك أن يحدث في غبادوليت في شمال 

بلادي. 
وفيما يتعلق بعمليات أكل لحوم البشـر بصفـة خاصـة 
التي ارتكبت مؤخرا في ايتوري، فمــن حـق جمهوريـة الكونغـو 
ـــــة طرفــــا في النظــــام الأساســــي  الديمقراطيـــة، بوصفـــها دول
للمحكمـة الجنائيـة الدوليـة، أن تحيـل الأمـــر أولا إلى محاكمــها 
الوطنية، وفقا لمبدأ التكـامل. ولكـن قبـل أن تتمكـن مـن فعـل 
ذلك، سيتعين عليها الانتظار حتى يوافق برلماننا على مشـروع 
القـانون المعـني بتنفيـذ نظـام رومـا الأساســـي ويصــدره رئيــس 
الجمهورية وحتى تكتمل العملية الجاريـة الآن لإصـلاح النظـام 
المؤسسـي. لذلـك تحتفـظ حكومـتي بحـــق اللجــوء إلى المحكمــة 
الجنائيـة الدوليـة والـتي ينبغـي ألاّ تحـاكم المسـؤولين عـن أخطــر 
الجرائم، بما في ذلك عمليات أكـل لحـوم البشـر، فحسـب بـل 

أن تقرر أيضا التعويض على ضحايا تلك الأفعال المروعة. 
ويطـــالب الشـــعب الكونغـــولي بتعويضـــــات عادلــــة 
ومنصفة عن الأضـرار الـتي لحقـت بـه. وتوفـر الفقـرة ١٤ مـن 
ــــانوني لتدخـــل مجلـــس  القــرار ١٣٠٤ (٢٠٠٠) الأســاس الق
الأمـن. حيـث تطـالب أوغنـدا وروانـدا بدفـع تعويضـــات عــن 
ــــــة  الخســـــائر في الأرواح والممتلكـــــات الـــــتي لحقـــــت بمدين

كيسانغاني. 
ومن المنطلق ذاته، ولدرء احتمال التشكيك في مجمـل 
العملية السلمية، سيستفيد الس من تطبيق جميع التدابير الـتي 
يجيزها الميثاق، ولا سيما في إطار المواد من ٣٩ إلى ٤٢، ضــد 
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ــــاق  الأطــراف المتعنتــة – ســواء كــانت قــد وقّعــت علــى اتف
– والــتي لا تمتثــــل تمامـــا لأحكـــام  لوســاكا أم لم توقــع عليــه 
قــرارات مجلــس الأمــن ذات الصلــة. ولا يمكننــا أن نــــأمل في 
التوصل إلى الهدف المباشـر لاسـتعادة السـلم الدائـم في بـلادي 
وفي كل منطقة البحيرات الكبرى إلا عن طريق القيام بذلك. 
وفي الختـام، مـن المـهم أيضـا أن يكـون الـــس قــادرا 
علـى معالجـة المسـألة الكونغوليـة في سـياق الاسـتجابة المناســـبة 
لفترة ما بعد الصراع. ومرة أخرى، يشـدد وفـد بـلادي علـى 
الحاجة إلى عقد مؤتمـر دولي للسـلام يعـنى بالسـلام والأمـن في 
منطقـة البحـيرات الكـبرى بوصـف ذلـك سـبيلا سـلميا لتعزيــز 
السلام والتفاهم في المنطقـة. ومـن الممكـن، عـن طريـق إجـراء 
حوار صريح وصادق، استعادة علاقات حسن الجـوار وإعـادة 
ــق  إحـلال السـلام ويئـة الظـروف المؤاتيـة لإدارة العـدل وتحقي

التنمية الاقتصادية والاجتماعية. 
وتتوقع جمهورية الكونغو الديمقراطية وشعبها رد فعل 
فوري ومسؤول مـن مجلـس الأمـن الـذي لا يسـعه أن يتـهرب 
ـــه في أعــين  مـن مسـؤولياته بـدون المخـاطرة بتقويـض مصداقيت

الشعب الكونغولي. 
ــــى  الرئيــس (تكلــم بالانكليزيــة): المتكلــم التــالي عل
قائمتي ممثل رواندا. أدعوه إلى شغل مقعد علـى طاولـة الـس 

والإدلاء ببيانه. 
ـــــدا) (تكلــــم بالانكليزيــــة):  الســـيد موفـــوني (روان
أشـكركم، السـيد الرئيـس، علـى عقـد هـذه الجلسـة للنظـــر في 

الحالة المتعلقة بجمهورية الكونغو الديمقراطية. 
إن حكومة جمهورية رواندا تؤيــد تمامـا عـودة السـلام 
والأمن إلى منطقة البحيرات الكبرى عمومــا، وبصـورة أخـص 

إلى جمهورية الكونغو الديمقراطية. 
وأود أن أشـكر السـيد جـان - مـــاري غينــو، وكيــل 
الأمين العام لعمليـات حفـظ السـلام علـى إحاطتـه الإعلاميـة. 

وأرحب أيضا بالإحاطة الإعلامية التي قدمها السـيد فيـيرا دي 
ميللو، مفوض الأمم المتحدة السامي لحقوق الإنسان. 

تود رواندا أن تسأل بعض الأسئلة. عندما قال السيد 
غينـو إن روانـدا تؤيـد اتحـاد الوطنيـين الكونغوليـين، فـإن هـــذا 
ليس صحيحا. لقـد قـال إنـه قـد تقـع مواجـهات مـع أوغنـدا. 

وهذا أيضا غير صحيح. 
أما فيما يتعلـق بممثـل جمهوريـة الكونغـو الديمقراطيـة، 
فإن جميع مزاعمه لا أساس لها من الصحة دائما – لأن روانـدا 
قـد تركـت جمهوريـة الكونغـو الديمقراطيـة، واتمـــع الــدولي، 
بما في ذلك أعضاء مجلس الأمن، يعــرف أن روانـدا ذهبـت إلى 
جمهورية الكونغو الديمقراطية لأا كانت دوما قاعدة للقوات 
الســلبية. فــهذه القــوات مــا فتئــت تعمــل هنــاك بدعــم مـــن 
جمهورية الكونغو الديمقراطية، وهـي تشـكل ديـدا حقيقيـا – 
ليس لشعب جمهورية الكونغو الديمقراطية، فحسب، بل أيضا 
لأمن البلدان ااورة، ولا سيما رواندا وبوروندي وأوغندا.  
لهذا السبب، تقدر رواندا العمل الجيد الذي يقـوم بـه 
الصليــب الأحمــر، ومكتــب مفــوض الأمــم المتحــدة الســـامي 
للاجئـين، ومنظمـة الأمـم المتحـــدة للطفولــة، ومنظمــات غــير 
حكوميــة أخــرى تقــدم المســــاعدات إلى مشـــردي جمهوريـــة 

الكونغو الديمقراطية. 
إنني ووفد بلادي ندين بشدة انتهاك حقوق الإنسـان 
في جمهوريـة الكونغـو الديمقراطيـة، لا سـيما أكـل لحـوم البشــر 

الذي يحدث في منطقة إيتوري. 
ـــو الديمقراطيــة أن تنفــذ  ونطلـب إلى جمهوريـة الكونغ
اتفاق السلام الذي وقعته في لوساكا وفي بريتوريا وفي أنغـولا 
تنفيذاً كاملاً حتى يتحقق السلام والأمــن في منطقـة البحـيرات 
الكبرى. ويتفق مـع تنفيـذ تلـك الاتفاقـات مـا تطلبـه حكومـة 
ــة  روانـدا إلى مجلـس الأمـن مـن أن يسـتخدم نفـوذه مـع حكوم
جمهوريـة الكونغـــو الديمقراطيــة، وجميــع الجماعــات المســلحة 
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واتمــع المــدني لتنصيــب الحكومــــة الشـــاملة للجميـــع الـــتي 
ـــان في البلــد وتحقــق اســتقراره  سـتتصدى لحالـة حقـوق الإنس
لصالح جميع المواطنـين الكونغوليـين. وسـوف تحـل المؤسسـات 
الانتقاليـة المشـاكل المزمنـة الـتي تعـاني منـها جمهوريـة الكونغـــو 
الديمقراطية طيلة الـ ٤٠ عاماً الماضية، والتي مـن سماـا الفسـاد 
وانعـدام الأمـن وسـوء الحكـم، كمـا أـا سـتتصدى للشـــواغل 
الأمنية التي ـم البلـدان اـاورة، وتحديـداً أوغنـدا وبورونـدي 

ورواندا. 
وأغتنــم هــذه الفرصــة لأرفــض كــل مــا صــدر مـــن 
المعلومــات المثــيرة للمخــاوف يــوم ٣١ كــانون الثــاني/ينــــاير 
ــة  ٢٠٠٣، الـتي نشـرا بعثـة منظمـة الأمـم المتحـدة في جمهوري
الكونغـــو الديمقراطيـــة والممثـــل الدائـــم لجمهوريـــة الكونغــــو 
الديمقراطيـة. فمـن الحقـائق المعروفـة للجميـع بـالفعل أن قــوات 
ــــو  الدفـــاع الروانديـــة قـــد انســـحبت مـــن جمهوريـــة الكونغ
الديمقراطيــة انســحاباً كــاملاً يــوم ٥ تشــــرين الأول/أكتوبـــر 
٢٠٠٢. وأكدت بعثة المنظمة ذاا وآلية للتحقـق مـن جـانب 
طرف ثالث هذا الأمر بعد ذلـك بأيـام قلائـل. وتديـن روانـدا 
الإشـاعات والتقـارير الـتي لم يتـم التحقـــق منــها الــتي ينشــرها 
مثيرو الفزع لكي يشوها صورة بلدي. واسمحوا لي أن أختتـم 
بأن أطلــب إلى أعضـاء مجلـس الأمـن ألا يصدقـوا هـذه المزاعـم 

التي لا أساس لها من الصحة. 
الرئيس (تكلم بالانكليزية): أعطي الكلمـة الآن أولاً 
للسـيد غينـو ومـن بعـده للسـيد ميللـو، ليقومـا بـالرد علـــى مــا 

أبدي من ملاحظات وما أثير من أسئلة. 
السيد غينو (تكلم بالانكليزيـة): تشـاطر عـدة وفـود 
الأمانة العامة مـا يسـاورها مـن القلـق بشـأن الحالـة في المنطقـة 
الشــمالية الشــرقية. وأكتفــي ونحــن نقــترب مــن ختــام هـــذه 
الإحاطـة بالتـأكيد مجـدداً علـى أهميـة ألا يكـــون هنــاك تدخــل 
خارجي في حالة بالغـة التفجـر والخطـر. ونـود أن تقـوم جميـع 

البلدان ااورة التي تستطيع مد يـد العـون بتشـجيع الأطـراف 
علــى التعــاون مــع بعثــة منظمــة الأمــم المتحــدة في جمهوريــة 
الكونغو الديمقراطية لإقامة آليات لإحلال السلام في إيتـوري. 
وقـد كـان الاجتمـاع الـذي عقـد بمبـــادرة مــن رئيــس أنغــولا 
بطبيعة الحال خطوة بالغة الأهمية في هذا الاتجاه. ويتعين علينـا 
مواصلة بذل الجـهود في هـذا الاتجـاه. وإلا فـإن الحالـة في هـذا 
الجزء من جمهورية الكونغو الديمقراطية يمكن أن تزداد سوءاً. 
وقـد سـألت عـدة وفـود عـن الكيفيـة الـــتي يمكــن ــا 
للبعثـة أن تعـزز دورهـا في حمايـة المدنيـين وســـبل الوصــول إلى 
المدنيـين. والواقـع أن المسـؤولية عـن حمايـة المدنيـــين ســتظل في 
اية المطاف علـى عـاتق الأطـراف. ولا أرى كيـف يمكـن أن 
يكـون الأمـر بخـلاف ذلـك بـالنظر إلى حجـم البلـد والمشــاكل 

التي تواجهنا. 
ومن الواضح في الوقت نفسه أن وجـود البعثـة عـامل 
بـاعث علـى الاطمئنـان أينمـا وجـدت. وفي هـذا الصــدد، أود 
أن أذكّر الس بأن لدينا في الوقت الحالي قرابة ٤٠٠ ٤ فـرد 
بالملابس الرسمية في هذا البلد الكبـير. وننقـل مـا نسـتطيعه مـن 
الأصول إلى المناطق الحساسة في الشرق. ونود أن تكون فـرق 
العمل في أماكنها بأسرع ما يمكن. وتعظم فاعلية فرق العمـل 
تلك حين تتمتع بالقوة وخفـة الحركـة. وفي هـذا الصـدد، أود 
أن أذكّر الس بأننا ما زلنا نبحث عن وحدة صغيرة واحـدة 
من طائرات الهليكوبتر الهجومية، مـن شـأا أن تعـزز قـدرات 

العمليات لدى فرق العمل المذكورة تعزيزاً كبيراً. 
وسألت عدة وفود عن الكيفيـة الـتي يمكننـا ـا تعزيـز 
أعمالنا في مجال حقوق الإنسان. وسوف يجيب سيرجيو فيـيرا 
دي ميللو على هـذه النقطـة بتفصيـل أكـبر ممـا أسـتطيع. وأود 
أن أقول فيما يتعلق بالبعثة، إن الجـهد الأول يتمثـل في المراقبـة 
حيثمـا يمكننـا ذلـك. وأرى أن تسـليط أضـواء اتمــع الــدولي 
الكاشـفة علـى أكـــبر عــدد ممكــن مــن الأمــاكن في جمهوريــة 
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الكونغو الديمقراطية أمر لـه أهميتـه كعـامل ردع. وقـد أعددنـا 
أفرقة متعددة الأبعاد تضم موظفين لحقوق الإنسان وموظفـين 
للشرطة المدنية وحماية الأطفال. وأظـن أن هـذه الأفرقـة يمكـن 

أن تؤدي دوراً مفيداً في الردع. 
ويحتـاج الأطفـال والنسـاء بصفـة خاصـة إلى الحمايـــة، 
كمـا لاحـظ الكثـيرون مـن أعضـاء الـس. وفي هـذا الصــدد، 
يسرني أن أبلغكم بـأن التعـاون بـين البعثـة واليونيسـيف، علـى 
ســبيل المثــــال، في رعايـــة الأطفـــال المقـــاتلين الجـــاري نـــزع 
سـلاحهم فعـال للغايـة لأن مـــن الأمــور ذات الأهميــة الحاسمــة 
بالنسبة للأطفال أن تتوافر لهم برامـج جيـدة لإعـادة الإدمـاج. 
وقد أنشئت بعض برامج لإعادة الإدماج، وبعضها بدعـم مـن 
ـــم امتناننــا لذلــك. فــهذا  حكومـة الـنرويج. ونعـرب عـن عظي
النوع من الجهد بالغ الأهمية، حتى لا يعـود الأطفـال الذيـن تم 
تسـريحهم إلى الجيـش بعـــد تســريحهم مــن إحــدى الجماعــات 

المسلحة. ويتعين علينا أن نفكر في المدى البعيد. 
وبـالمثل مـن المـهم بالنســـبة للنســاء أيضــاً أخــذ البعــد 
المتعلـق بنـوع الجنـس بعـين الاعتبـار ونحـن ننظـم برامـــج نــزع 
السـلاح والتسـريح وإعـادة الإدمـاج.ويعمـل مكتـب الشـــؤون 
المتعلقة بنوع الجنس التابع للبعثة تحديداً على هذا النحـو حـتى 
تراعـي هـــذا البعــد مراكــز نــزع الســلاح والتســريح وإعــادة 
الإدماج التي نعكــف علـى إنشـائها، كـالمركز الجـاري إنشـاؤه 

بالفعل في لوبيرو. 
ــدولي  وأثـيرت مسـألة الـدور الـذي يقـوم بـه اتمـع ال
علـى وجـه التحديـد إزاء المحاكمـة الجـاري تنظيمـــها مــن قبــل 
حركـة تحريـر الكونغـو. ونتفـــهم تمامــاً رأي المفــوض الســامي 
ومفــاده أننــا لا نســتطيع في الواقــع أن نرخــص مــــن خـــلال 
إجراءاتنا محكمة هي محكمة أمر واقع، ونشـاركه هـذا الـرأي. 
ومـن ثم فنحـن مضطـرون إلى التوفيـق بـــين ذلــك المبــدأ وبــين 
ضـرورة الإبـلاغ ومعرفـة مـا يحـدث. وسـنناقش مــع مفوضيــة 

حقـوق الإنسـان كيفيـة التوفيـق بـين هذيـن الشـاغلين الهــامين: 
الحرص على هذا المبدأ وضرورة أن تكون البعثة عيناً فعالـة في 
الوقت ذاته يرى اتمع الـدولي مـن خلالهـا مـا يجـري في كـل 

مكان. 
ووجـهتم يـا سـيدي الرئيـس سـؤالاً بصفتكـم الوطنيــة 
عن مدى توافر الإرادة السياسـية لـدى القـادة لتقـديم مرتكـبي 
الجرائـم للعدالـة. وأرى أن العمليـة السياسـية الناشـئة يمكــن أن 
تشكل أداة هامة. ولا ينبغي أن تكون العملية السياسية حافزاً 
للقادة السياسيين على محاولة إقامة أوضاع جديدة علـى أرض 
الواقع من أجل تعزيز قدرم التفاوضية في العمليـة السياسـية. 
بـل يجـب أن تكـون علـى النقيـض تمامـاً مـن ذلـك. فيجــب أن 
يوجد حافز للقادة السياسيين على إقرار المشـروعية وأن يتفـق 
ســلوكهم بالتــالي مــع الــدور الــــذي ســـيؤدونه في جمهوريـــة 

الكونغو الديمقراطية في المستقبل. 
ـــإن الكيفيــة  وفي هـذا الصـدد، بـالنظر إلى المسـتقبل، ف
التي تتصدى ـا السـلطات الانتقاليـة لمسـائل حقـوق الإنسـان 
وإقامة العدالة ذات أهميـة حاسمـة. ونحـن ننـاقش بـالفعل حاليـاً 
مع مفوضية حقوق الإنسـان الكيفيـة الـتي يمكـن ـا للبعثـة أن 
تدعم تلك العملية على وجه التحديد. وندرك ضخامة المهمة 
الـتي تواجـهنا.فسـوف يتطلـــب الأمــر شــرطة قابلــة للمســاءلة 
وقـوات عسـكرية قابلـة للمسـاءلة تطمئـن الشـعب ولا تشــكل 
ديـداً لـه. وسـيتطلب الأمـر نظامـا صالحـاً للقضـــاء. وســوف 
يتطلب أيضاً إجراء تحقيقات فعالـة حـتى يمكـن، كمـا جـاء في 

سؤالكم يا سيدي، تحديد مرتكبي الجرائم. 
ولـــدى بعثـــة منظمـــة الأمـــم المتحـــدة في جمهوريــــة 
الكونغو الديمقراطية بعض المعلومات، إلا أننا نحتاج إلى المزيـد 
إذا أردنـا أن نقيـم المسـاءلة ووضـع حـــد لثقافــة الإفــلات مــن 

العقاب التي شجبها العديد منكم حول هذه الطاولة. 
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الرئيـس (تكلـم بالانكليزيـة): أشـــكر الســيد غيــهينو 
على ما قدمه من إيضاح وتعليقات. وأعطـي الكلمـة الآن إلى 

السيد فييرا دي ميللو. 
السيد فييرا دي ميللـو (تكلـم بالانكليزيـة): إكمـالا 
لما قاله زميلي السيد جـان - مـاري غيـهينو تـوا، وفي معـرض 
الإجابة على الأسئلة المحددة التي وجـهت إلي، اسمحـوا لي أولا 
أن أشـكر جميـع الأعضـاء - وأن أشـكركم سـيدي الرئيــس - 
ـــة حقــوق الإنســان  علـى التـأييد الجمـاعي الـذي أوليتـم لحماي
وسـيادة القـانون في جمهوريـة الكونغـــو الديمقراطيــة باعتبارهــا 
الأركان الأساسية لعملية السلام الدائـم الـتي نـأمل جميعـا بـأن 
تمضي قدما في ذلـك البلـد - وفي كـل مكـان آخـر، كمـا هـو 

غني عن البيان. 
سـأل ممثـــل باكســتان - وســأجيب هنــا أيضــا علــى 
ـــتي طرحــها علــي ممثلــو بلغاريــا والمملكــة المتحــدة  الأسـئلة ال
وأســبانيا - عــن الكيفيــة الــتي نتمكــن ــا مــن بلــوغ هــــذه 
ــــن القصـــير إلى  الأهــداف. وأفــترض أنــه عــنى في الأجلــين م
المتوسط. حسنا، لقـد أجبتـم جميعـا علـى ذلـك حـين قلتـم إن 
السلام هو الشرط الـلازم حـتى يكـون السـلام قـابلا للتحقيـق 
حقــا، ولذلــك، يجــب أن يقــوم جميــع أطــراف الحــــوار بـــين 
ـــة بتنفيــذ اتفــاق بريتوريــا. ويتعــين علــى  الأطـراف الكونغولي
الجـيران أن يســـاهموا أيضــا في هــذا العمــل. ويمكــن أن يقــوم 
اتفـاق إيتـوري الـذي توصلـت إليـه لجنـة السـلام مؤخـــرا بــين 

الرئيس كابيلا والرئيس موسويني مقام اختبار. 
وذكر السيد غيهينو أن بعثة منظمة الأمـم المتحـدة في 
جمهورية الكونغو الديمقراطية ومفوضيتي ستواصلان العمـل في 
تماسك تام، إلا أنـه حـتى تكونـا أكـثر فعاليـة، يتعـين أن تتلقيـا 
ولاية واضحة والوسائل اللازمة لتنفيذ جميع الأحكـام المتعلقـة 
بحقـوق الإنسـان في اتفـاق بريتوريـا. وكـــان هــذا واضحــا في 
بعـض بيانـاتكم، كمـا فيمـا ذكـره السـيد غيـهينو تـوا. ويعتــبر 

العديـد مـن هـــذه الأحكــام واضحــا، في مختلــف مــواد ذلــك 
الاتفاق؛ وهناك أحكام أخرى ضمنية. ومن المؤكد أن المهمـة 
هنا شاقة. وبولاية واضحة نتمكن مـن تحقيـق الكثـير، شـريطة 

أن تتعاون الأطراف تعاونا تاما. 
وأضيف أيضا، كما فعلت في بياني، أنـه يتعـين فصـل 
المشتبه م الذين تم التعرف عليهم بوضوح وذكرت أسمـاءهم 
في تقريـري مـن وظائفـهم العســـكرية ويجــب اعتقــالهم. ومــن 
الواضـح أن التعجيـل بإنشـاء ولايـة قضائيـة انتقاليـــة خاصــة - 
الــتي لا يعــود إلي تحديــد طابعــها إلا أنــني ســأعود إلى طـــرق 
الموضــوع عندمــا أجيــب علــى الأســئلة الـــتي طرحـــها ممثـــل 
الكاميرون - للتصدي لمعالجة العديد من الانتهاكات الخطـيرة 
لحقوق الإنســان علـى مـر السـنين - بالاسـتناد إلى الأدلـة الـتي 
نقدمها نحن وبعثة منظمة الأمم المتحـدة في جمهوريـة الكونغـو 
الديمقراطيـة وغيرهـا مـن المصـادر، ولجنـة تحقيـق خاصـة يمكـــن 
إنشــاؤها - يمثــل وســيلة أخــرى مـــن وســـائل تحقيـــق هـــذه 
الأهداف. وتعتبر لجنـة تقصـي الحقـائق والمصالحـة جوهريـة في 
رأيي كجزء من الهيكل القضائي الجديد في جمهورية الكونغـو 

الديمقراطية. 
وأخـيرا، أود أن أقـول فيمـا يتعلـق ـذا الســـؤال، إنــه 
يتعـــين علينـــــا أن نطلــــب إلى جميــــع الأطــــراف أن تســــمح 
للوكـــالات الإنســـانية بـــالوصول إلى التجمعـــات الســـــكانية 
المحتاجة. وأرى أن هذه المسألة لاتحتمل التفاوض. وهـذا ليـس 
ممكنـا في الوقـت الحـاضر، كمـا ذكـرت، وخاصـــة في المنــاطق 
التي يسيطر عليها المتمردون وفي الأنشطة العابرة للحدود بـين 

المناطق التي يسيطر عليها المتمردون. 
(تكلم بالفرنسية) 

وللإجابة على الأسئلة الـتي طرحـها ممثـل فرنسـا، أود 
أن أبلغـه بـأن المقـرر الخـــاص لجمهوريــة الكونغــو الديمقراطيــة 
سيشرع في ٢٧ شباط/فبراير في رحلة يـزور خلالهـا كنشاسـا 



3003-24607

S/PV.4705

وكيســانغاني وغبــــادوليت وغومـــا. أمـــا بالنســـبة للمقرريـــن 
الخــاصين الآخريــن الذيــن أشــار إليــهم ممثــل فرنســا، فــهناك 
بالفعل طلب من لجنة حقوق الإنسان يرجع إلى عام ١٩٩٧، 
بـأن يذهـب المقـررون الخـاصون لحـــالات الإعــدام بــإجراءات 
موجزة وللكونغو والفريق العامل المعني بحـالات الاختفـاء معـا 
إلى جمهورية الكونغو الديمقراطيـة. إلا أن ذلـك لم يكـن ممكنـا 
حــتى الآن، لأســباب أمنيــة وماليــة. وليســت لــدي الأمـــوال 
اللازمة لتمويل مثل هذه البعثة. إلا أن مـن الواضـح أنـني آمـل 
بأن يؤدي تحسن الحالة على الأرض وتنفيذ اتفـاق السـلام إلى 

تمكيننا من إيفاد هذه البعثة في أقرب فرصة ممكنة. 
(تكلم بالانكليزية) 

سأل ممثل الولايات المتحدة عما إذا كــانت الأطـراف 
طلبـت مـن مفوضيـتي تزويدهـــا بالمشــورة وبالمســاعدة التقنيــة 
بشـأن إنشـاء المؤسســـات الجديــدة بموجــب اتفــاق بريتوريــا. 
والجواب هو أنني لم أتلق أي طلـب مـن هـذا القبيـل، إلا أنـني 
بالتأكيد عرضت عليها جميعا، وإنـني أكـرر ذلـك العـرض هنـا 
اليوم بطريقة لا لبس فيها. وأعتقد بـأن السـيد غيـهينو أجـاب 
على السؤال الثاني، الذي يتعلـق بـالدور الحـالي والمقبـل الـذي 
تضطلـع بـه بعثـة منظمـة الأمـم المتحـدة في جمهوريـــة الكونغــو 

الديمقراطية.  
وفيما يتعلق بمسألة المحكمة العسـكرية الـتي ستشـكلها 
حركة تحرير الكونغو في غبادوليت، أعربت الولايات المتحدة 
عن خيبة أملها لأن مفوضيتي لا تتمكــن مـن تقـديم المسـاعدة. 
وأعتقد بأن السيد غيهينو أشار إلى أنه يتعـين علينـا أن نتحلـى 
بالمرونــة، لأســباب أفهمــها بكــل تــأكيد مــن حيــــث رصـــد 
إجـراءات تلـك المحكمـة، ومـن حيـث الاعـتراف برغبـة الســيد 
بمبــا بــالإقرار بمســؤوليته عــن الأفعــال الـــتي ارتكبتـــها قواتـــه 
العسـكرية علـى الأرض. بيـد أني فيمـا يتعلـق بمفوضيـتي، أجــد 
من العسير مراقبة إجراءات أي ولاية عسكرية تنشـئها حركـة 

ــــتي تفتقـــر بســـبب ذلـــك إلى المشـــروعية.  مــن المتمرديــن، ال
وأخشـى، وإني أتحـدث الآن باسـم مفوضيـتي، أننـا قــد نكــون 
نمنحها المصداقية ونجعل إجراءاا شـرعية، الأمـر الـذي أعتقـد 

بأنه ليس من اختصاصي. 
وســئلت أيضــا عمــا إذا كــان هنــاك أي عمــل مــــن 
جانب التجمع الكونغولي من أجل الديمقراطية - غوما لمتابعـة 
النداءات التي وجهها سلفي، وهذا الس بالفعل. وما يمكنني 
أن أذكره هو أن قيادة التجمع وعدت بمحاكمة جميـع المشـتبه 
م. وذكر رئيس إدارة العلاقـات الخارجيـة التابعـة للتجمـع ، 
أن المحاكمات ستكون علنية وسيتمتع المشتبه م بحـق الدفـاع 
عـن أنفسـهم. وفي ٢٧ كـانون الأول/ديسـمبر اجتمـــع مجلــس 
العمليات الحربية في كيسانغاني، وأجرى محاكمة قصيرة لعـدد 
صغـير مـن الضبـاط العسـكريين وضبـاط الشـرطة الذيـن ادعــي 
ــايو  بقيامـهم بـالتخطيط للمجـازر الـتي وقعـت يـوم ١٤ أيـار/م
٢٠٠٢. وبغـض النظـر عـــن المشــروعية المشــكوك فيــها لهــذه 
المحـاكم والإجـراءات، فـإن قائمـة المتـهمين لم تتضمـن أيـا مـــن 
كبار الضباط العسكريين المعروفين جيدا الذين تعـرف عليـهم 
شهود العيان ومجموعـات حقـوق الإنسـان علـى أـم وجـهوا 
اازر أو قادوها. ولم تتضمن كبار المسؤولين المدنيين. وبدلا 
مـن ذلـك، كـان معظـم الذيـن وجـهت إليـهم التـهم أشــخاصا 
امـوا بارتكـاب جريمـة الإبـادة الجماعيـة أو الشـروع فيــها أو 
التحريض على الكراهيــة العرقيـة بصـدد قتـل عـدد محـدود مـن 
الروانديين في المراحل المبكرة مـن الأحـداث. وكمـا ذكـرت، 
قدمـت أسمـاء كبـار الضبـــاط العســكريين إلى زعمــاء التجمــع 
الكونغـــولي مـــن أجـــل الديمقراطيـــة الذيـــن التقيـــت ــــم في 

كيسانغاني في كانون الثاني/يناير الماضي. 
وأنتقـــل الآن إلى الأســـئلة الـــــتي طرحــــها الأعضــــاء 

الآخرون، وخاصة ممثل أسبانيا. 
(تكلم بالأسبانية) 
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ســـألتني عـــن كيفيـــــة الوصــــول إلى الســــكان مــــن 
المستضعفين. وأعتقد بـأن الجـواب بسـيط، إلا أن مـن العسـير 

تنفيذه. 
العنصــر الأول هــو التعــاون مــن جــانب الأطـــراف، 
وخاصة من جانب حركات المتمردين، حـتى تسـمح بوصـول 
المنظمـات الإنسـانية في ظـروف تكفـل الأمـن للعـــاملين فيــها. 
ثانيـا، وإذا أمكـن، أن تكـون هنـاك ولايـة وقـدرة أكـــبر لــدى 
بعثـة الأمـم المتحـدة في جمهوريـة الكونغـو الديمقراطيـة، لتوفـــير 

الحماية العسكرية لزملائنا من الوكالات الإنسانية. 
(تكلم بالفرنسية) 

ســأل ممثــل الكامــيرون عــن التدابــير الــــتي يمكـــن أن 
يتخذها اتمع الدولي لضمان ألا يتمتـع بعـد الآن المسـؤولون 
عن ارتكاب هذه الانتهاكات العديدة بالإفلات من العقـاب. 
أولا، لقـد تكلمنـا عـــن إنشــاء لجنــة دوليــة لتقصــي الحقــائق. 
والخطوة الثانية هي إنشاء ولاية قضائية خاصــة خـلال المرحلـة 
الانتقالية، وأعتقد أن هذا ممكـن ومسـتصوب علـى الإطـلاق. 
والخطــوة الثالثــة، وهــذه مســألة أشــار إليــها ممثــل جمهوريــــة 
الكونغـو الديمقراطيـة نفسـه، هـي إنشـاء جـــهاز قضــائي علــى 

غرار ذلك الموجود حاليا في سيراليون. 
وأخـيرا، سـألني ممثـل الكامـيرون عـن رأيـي في عـــرض 
ــــة الدوليـــة. وهـــذا ممكـــن لأن  القضايــا علــى المحكمــة الجنائي
جمهوريـة الكونغـو الديمقراطيـة صدقـت علـــى معــاهدة رومــا، 
وبوســعها بالتــالي أن تعــرض قضايــا علــــى المحكمـــة الجنائيـــة 
الدولية، إذا رغبت في ذلك. وعلى أية حال، فـإن إنشـاء لجنـة 
ــة  للحقيقـة والمصالحـة يشـكل، فيمـا يبـدو لي جـزءا مـن مجموع
التدابير التي من المستصوب اتخاذهـا لوضـع ايـة لمنـاخ وثقافـة 

الإفلات من العقاب. 

وكما طلب ممثل الكاميرون ورئيس الس، سـأجعل 
تقريري المكتوب متاحا للمجلس بأسرع ما يمكن. 

(تكلم بالانكليزية) 
وأخــيرا، وفيمــا يتعلــق بســؤالكم، ســيدي الرئيـــس، 
عمـا إذا كـــانت الأطــراف مســتعدة لتقــديم مرتكــبي الجرائــم 
للمحاكمـة، أقـول إن السـيد غينـو أجـاب بـــالفعل عــن ذلــك 
السؤال. وعلى أسـاس اتصـالاتي الميدانيـة، أعتقـد أن الحكومـة 
وحركـة التحريـر الكونغوليـة، فيمـــا يبــدو، علــى اســتعداد في 
ـــا قلــت ســابقا، مــا زلــت  الوقـت الحـالي للقيـام بذلـك. وكم
بانتظار رد واضح ومحدد وموثوق به من التحالف الديمقراطي 
الشـعبي – غومـا. كمـا أنـني لم أجـر أيـــة اتصــالات مــع اتحــاد 
الوطنيين الكونغوليين، وبالتالي لا يمكنني أن أؤكد لكم مـا إذا 

كانوا مستعدين أو غير مستعدين للقيام بذلك. 
وكان سؤالكم الأخير عما إذا كانت هناك أية فرصة 
لتحديد هوية أولئـك القـادة السياسـيين الذيـن يتسـترون علـى 
ــالذات  العنـف المرتكـب ضـد النسـاء أو اسـتغلال الأطفـال، وب
في مجال جهودهم الحربية. وأعتقـد أن الإجابـة عـن سـؤالكم، 

سيدي الرئيس، هي نعم. 
الرئيس (تكلم بالانكليزيـة): أشـكر السـيد فيـيرا دي 

ميللو على توضيحاته وملاحظاته. 
لم يعــد هنــاك متكلمــون آخــــرون مســـجلون علـــى 
قائمتي. وذا يكون مجلس الأمن قد اختتم المرحلة الحالية مـن 

نظره في البند المدرج في جدول أعماله. 
رفعت الجلسة الساعة ١٧/٥٥. 

 

 


